
MÜSİAD Hessen’de Bayrak Değişimi

Muhsin Kıdık, Başkanlık Görevini 
İlhami Yılmaz’a Devretti

Ocak / Januar 2026 • 111. Sayı /Ausgabe

Aylık Haber & Cemiyet Dergisi

Abonelik Bedeli - 5 €



2 Ocak 2026

Crunchy 
Chicken Burger

Selam urunlerimizi
marketlerden temin edebilirsiniz...

.. ..

YENi



3Ocak 2026

Crunchy 
Chicken Burger

Selam urunlerimizi
marketlerden temin edebilirsiniz...

.. ..

YENi Türk–Alman ilişkileri alanında yürüttüğü çalışmalar ve Avru-
palı Türklerin sosyal ile siyasal haklarının etkin kullanımı ko-
nusunda uzun süredir sahada aktif rol üstlenen KONAD – Sos-
yal ve Siyasal Araştırmalar Merkezi Başkanı Sait Özcan, 2025 
yılına ilişkin kapsamlı bir değerlendirmede bulundu.

2025 yılının birçok açıdan zorlu geçtiğine dikkat çeken Özcan, 
yaptığı açıklamada şu ifadelere yer verdi:

“2025 yılı herkes için olduğu gibi oldukça hızlı ama bir o ka-
dar da yorucu geçti. Zorluklarla dolu bir yıl oldu. Buna rağmen 
2026 yılına daha güçlü, daha umutlu ve daha hazırlıklı girmeyi 
hedefliyoruz. Gerçekçi olmakla birlikte, geleceğe dair iyimserli-
ğimizi korumayı önemsiyoruz.”

Özcan, Avrupalı Türklerin önümüzdeki dönemde sosyal ve si-
yasal haklarını daha etkin kullanmasının, göç kökenli Türk top-
lumunun kurumsal gücünü artıracağını ve yürütülen çalışma-
ların görünürlüğünü yükselteceğini vurguladı. Bu kapsamda, 
Avrupa’daki mevcut sorunların ve çözüm önerilerinin üç ana 
başlık altında sistematik dosyalar hâline getirildiğini belirten 
Özcan, şunları kaydetti:

“Avrupa’da yapılması gerekenleri; Türkiye Cumhuriyeti’nin 
resmi temsilcilikleri, Türkiye kökenli sivil toplum kuruluşları 
ve Avrupa’da yaşayan Türk toplumu olmak üzere üç ana aktör 
üzerinden ele alıyoruz. Hazırlanan dosyalar, ilgili kurum ve ka-
rar vericilere sunulmak üzere olgunlaştırılmaktadır.”

Bazı konuların siyaset üstü bir nitelik taşıdığını özellikle vurgu-
layan Özcan, sözlerini şöyle sürdürdü:

“Bazı meseleler vardır ki yalnızca belirli grupları değil, hepi-
mizi ilgilendirir. Bu alanlarda ortak akıl, ortak duruş ve güç 
birliği zorunludur. Türk Dünyası’nın birlik ve dayanışması bu 
konuların başında gelmektedir. Bu birlik, tarihsel bir ideal ol-
duğu kadar stratejik bir zorunluluktur.”

Türk Dünyası’nın küresel dengeler üzerindeki etkisine de dikkat 
çeken Özcan, Avrupalı Türklerin bu konuda daha bilinçli olması 
gerektiğini ifade ederek, “Her Türk, Türk Dünyası’nın taşıdığı 
potansiyel gücü iyi bilmeli ve bu bilinçle hareket etmelidir. Av-
rupalı Türklerin de bu birlik fikri hakkında daha doğru ve kap-
samlı şekilde bilgilendirilmesi büyük önem taşımaktadır,” dedi.

Açıklamasının sonunda yeni projelere de değinen Özcan, Ga-
gauz Türkleri’nin Avrupa’da daha iyi tanıtılmasını amaçlayan 
bir projenin hazırlık aşamasında olduğunu belirterek şu bilgiyi 
paylaştı:

“Gagauz Türkleri’nin tarihsel ve kültürel varlığını; Avrupa ka-
muoyuna, Türkiye’ye ve Türk Dünyası’na daha güçlü biçimde 
anlatmayı hedefleyen bu çalışmayı kurumsal bir proje hâline 
getiriyoruz.”

Konad Başkanı Sait Özcan, 
2025 Senesini Değerlendirdi
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Konad Başkanı Sait Özcan, 2025 Senesini Değerlendirdi.

Darmstadt Türk Müzik Derneği'nden 7. Yıl Konseri.

DTGB’nin Noel Yemeği’nde “Karşılıklı anlayışa” Vurgu Yapıldı.

İş İnsanı Sait Özcan, Şirketinde 30 yılda İki Nesil Baba ve Oğluna 
Meslek Eğitimi Yaptırdı.

MÜSİAD Hessen’de Bayrak Değişimi Gerçekleşti.

MÜSİAD Hessen'e, Avrupa ve Balkanlar Birincisi Ödülü Verildi.

YTB Başkanı Turus, Türkçenin Barış ve Hakkı Savunan 
Bir Dil Olduğunu Söyledi.

VfBExpress boyamalı uçak, Stuttgart’a İlk İnişini Gerçekleştirdi.

Konut Fiyatları Art Arda Dördüncü Çeyrekte Artış Gösterdi.

Almanya’da banka soygununda 30 Milyon Avro Çalındı.

MÜSİAD Hessen'in 'Fuar ve Gala Yemeği'ne Yoğun Katılım.

Almanya Dijital İşler Bakanı Çocuklar İçin Sosyal Medya Yasağı 
Tartışmalarını Destekliyor.

IKG Enstitüsü Başkanı Dr. Latif Çelik, TİKA Başkanı Abdullah 
Eren’i Ziyaret Etti.

Coğrafi işaretli Trabzon hasırında dış pazar hedefi büyüyor! 
“Trabzon Hasırı Ekonomiye Katkı Sunuyor”
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MÜSİAD Hessen’de 
Bayrak Değişimi.

MÜSİAD Hessen şubesinde gerçekleştirilen Olağan Genel Kurul 
toplantısında bayrak değişimi yaşandı. Uzun yıllardır şube baş-
kanlığı görevini yürüten Muhsin Kıdık, görevi yeni dönem başkanı 
olarak seçilen İlhami Yılmaz’a devretti. MÜSİAD Maintal Ofisi’nde 
yapılan Genel Kurula, MÜSİAD Genel Başkanı Burhan Özdemir ile 
Genel Merkez Yönetim Kurulu Üyeleri de iştirak etti.

MÜSİAD Hessen, Avrupa ve Balkanlar genelinden iş insanlarını, 
sektör temsilcilerini, öğrencileri ve aileleri bir araya getiren iki 
önemli organizasyona daha ev sahipliği yaptı.

Şubat baskımızda buluşmak umudu ile...

Aydın Mısır

KÜNYE/ IMPRESSUM

Yayın Sahibi / Herausgeber: 

GARANTİ MEDİA
Genel Yayın Yönetmeni / Chefredakteur: 
AYDIN MISIR

Adres: 
Merkez: Ponsstraße 1 - 3
64546 Mörfelden - Walldorf

Reklam/Anzeige
Merkez: 
Mobil:  +49 178 61 61 108
Telefon:  +49 6105 455 684
E-Mail:  misiraydin@hotmail.com
Web:  www.garantimedia.de

Garanti Media Bizim Haber Dergisi, 
Garanti Media tarafından yılda 
11 sayı olarak yayınlanır.

Garanti Media Bizim Haber
Anadolu Ajansı abonesidir.

Yasal Uyarı:
Garanti Media Bizim Haber 
Dergisindeki reklam, resim ve yazılar 
yazılı izin olmadan kısmen ya da 
tamamen alıntı yapılamaz. 
Baskısı yapılan yazı ve reklamların 
içeriğinden sorumlu değiliz.
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2. el araba alım-satımında 
GÜVENİLİR adres

• KFZ FINANZIERUNG
• KFZ LEASING
• KFZ VERSICHERUNGEN
• REIFENWERKSTATT
• KFZ SERVICE
• IMPORT & EXPORT
• AN- UND VERKAUF

SERVICE:36 yıllık tecrübemizle 
SİZLERE EN İYİSİNİ 
sunmaya çalışıyoruz.

Bizim için en 
önemlisi sizin 
memnuniyetinizdir

Gebrauchtwagen An- und Verkauf
aller Arten
Gebrauchtwagen mit Garantie

Autohaus STAR

Wald Str. 266  • 63071 Offenbach
069 74 22 23 80
info@autohausstar.de
www.autohausstar.de
www.reifenservice-star.de

Inh.
Ahmet Deliaslan

Her Pazartesi 
TÜV-AU 

alma imkanı

Araç Transport Servisi
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2. Satın Alma Süreci Nasıl İşler?

Süreç, satın alınması planlanan mülkün, 
"Topraktan/İnşaat Halinde" (Off-Plan) 
veya "İkinci El" (Secondary Market) ol-
masına göre değişir.

A. Topraktan (Off-Plan) Satın Alma

Genellikle daha avantajlı ödeme planları 
sunar.

Rezervasyon: Pasaport kopyanız ve 
bir miktar rezervasyon ücreti (genel-
likle %5-%10) ile mülkü ayırtırsınız.

Satış Sözleşmesi: İnşaat firması ile 
sözleşme imzalanır.

Ön Tapu: Dubai Tapu Dairesine %4 
harç ödenerek adınıza ön kayıt yapılır.

Taksitler: İnşaat bitene kadar (bazen 
bittikten sonra da devam eden) tak-
sitler ödenir.

B. İkinci El (Bitmiş Mülk) Satın Alma

Form F: Alıcı ve satıcı arasında imzala-
nan resmi satış vaadi sözleşmesidir. Ge-
nellikle %10 kapora (çek olarak) acente-
ye emanet edilir.

Borcu Yoktur Kâğıdı: Mülkü yapan ge-
liştirici firmadan, satıcının aidat/hizmet 
bedeli borcu olmadığına dair belge alı-
nır.

Tapu Devri: Dubai Tapu Dairesi Land De-
partment ofisinde tapu devri gerçekleşir 
ve yeni tapunuz size verilir.

3. Gizli Maliyetler ve Masraflar

Dubai’de mülk alırken liste fiyatının üze-
rine yaklaşık %6 - %7 oranında bir mas-
raf (tapu harcı, emlakçı komisyonu, tapu 
basım ücreti vb.) eklemeniz gerekir.

4. Oturum İzni ve "Golden Visa" 
Fırsatları

Dubai'de mülk almak size oturum hakkı 
kazandırır.

750.000 AED ve üzeri mülk: 2 Yıllık Ye-
nilenebilir Yatırımcı Vizesi.

2.000.000 AED ve üzeri mülk: 10 Yıl-
lık Golden Visa. (Aileniz ve personeliniz 
için de sponsor olabilirsiniz, ülkede kal-
ma zorunluluğu yoktur).

5. Yatırım Geri Dönüşü (ROI)

Dubai'de kira getirileri, Avrupa ve Türki-
ye ortalamalarının üzerindedir.

Ortalama ROI: Yıllık %6 - %9 arası 
(Döviz bazında).

Kısa Dönem Kiralama (Airbnb): Turis-
tik bölgelerde %10-%12 bandına çıka-
bilir.

Vergi Avantajı: Kira gelirinden %0 Ver-
gi alınır. Kazancınız net cebinize kalır.

ImmobilienTR olarak, Türkiye’deki gayri-
menkulleriniz ile ilgili hukuki sorunlarını-
zın yanı sıra; Dubai’de yapmak istediği-
niz yatırımlarda da güvenilir temsilciniz 
olarak yanınızdayız.

D. Levent Yıldırım
Tel: +49 151 47851086

Email: info@immobilientr.de
Instagram: immobilientr

EMLAK & YATIRIM

Dubai’de 
Gayrimenkul 

Yatırımı Rehberi
Dubai, dolara endeksli ekonomisi, %0 
gelir vergisi ve yüksek kira getirileri 
ile çeşitli ülkelerden yatırımcılar için 
güvenli bir limandır. İşte adım adım 
süreç, maliyetler ve bilmeniz gereken-
ler.

1. Türk Vatandaşları 
Dubai’de Mülk 
Alabilir mi?

Evet. Türk vatan-
daşları, Dubai'de 
"Freehold" (Tam 
Mülkiyet) olarak 
belirlenen bölge-
lerden mülk satın 
alabilirler.

Freehold Nedir? 
Türkiye'deki tapu 
sistemiyle aynıdır. 
Hem konutun hem 
de arsa payının 
%100 sahibi olursu-
nuz. Mülkü diledi-
ğiniz gibi satabilir, 
kiralayabilir veya 
miras bırakabilir-
siniz.

 Dubai'nin dikkat çeken sembol yapıları
Arap Yarımadası'nda Birleşik Arap Emirlikleri'ni oluşturan yedi emirlikten biri olan Dubai, ticari ve 
kültürel anlamda sürekli gelişen dünya çapında bir kent olarak dikkat çekiyor. 
Aralarında dünyanın en yüksek binası olan Burj Dubai'nin de bulunduğu kent, 
çok sayıda gökdelen ve sembol yapıları ile turistlerin de ilgisini çekiyor. (AA)
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Darmstadt Türk Müziği Derneği e.V., kuruluşunun 7. yılı 
dolayısıyla 14 Aralık 2025 tarihinde düzenlediği konserle 
sanatseverlere unutulmaz bir akşam yaşattı.

Darmstadt’ın prestijli salonlarından Darmstadtium’da ger-
çekleştirilen etkinlik, geniş katılım ve yoğun ilgiyle karşılandı.

Geceye, konserin iş birliği ortağı olan T.C. Frankfurt Başkon-
solosu İlknur Akdevelioğlu başta olmak üzere, iş dünyasın-
dan tanınmış isimler ve çeşitli sivil toplum kuruluşlarının tem-
silcileri katıldı.

YÖNETİMDEN SELAMLAMA VE DERNEĞİN HİKÂYESİ

Konser, dernek yönetim kurulunun sahneden yaptığı selam-
lama konuşmasıyla başladı. Konuşmada hem gecenin prog-
ramı tanıtıldı hem de derneğin kuruluş süreci, hedefleri ve 
bugüne kadar kaydettiği gelişim davetlilerle paylaşıldı.

Yönetim kurulu konuşmasının ardından söz alan T.C. Frank-
furt Başkonsolosu İlknur Akdevelioğlu, kültür ve sanatın 
toplumları bir arada tutan en güçlü unsurlardan biri oldu-
ğunu vurguladı. Yurt dışında Türk kültürünün yaşatılmasına 
katkı sunan derneklerin önemine dikkat çeken Akdevelioğ-

lu, Darmstadt Türk Müziği Derneği’nin çalışmalarını takdirle 
karşıladığını ifade etti.

Konuşmasının ardından Başkonsolos Akdevelioğlu, dernek 
yönetimi tarafından günün anısına takdim edilen plaket ile 
onurlandırıldı.

TÜRK HALK MÜZİĞİ KOROSU SAHNEDE GÖZ DOLDURDU

Farklı müzikal ve kültürel performanslarla zenginleştirilen 
programın zirve noktasını, yaklaşık 50 kişiden oluşan Türk 
Halk Müziği Korosu oluşturdu. Kurtuluş Çengel şefliğinde 
Türkiye’den gelen usta müzisyenlerin de yer aldığı koro per-
formansı, izleyicilerden büyük alkış aldı. Zengin repertuvarı 
ve dinamik sahne düzeniyle konser, dinleyicilerden tam not 
aldı.

BAĞIMSIZ VE ÇAĞDAŞ BİR KÜLTÜR VİZYONU

Darmstadt Türk Müziği Derneği, 2019 yılında Bilal Demirci 
ve Derviş Maraşlı tarafından kuruldu. Bağımsız ve tarafsız bir 
müzik derneği oluşturma vizyonuyla yola çıkan dernek, kısa 
sürede büyük ilgi görerek her geçen yıl daha fazla destekçi 
ve üye kazandı.

Dernek; interkültürel etkinlikler, kültürel 
projeler ve sanatsal çalışmalarla Türk kül-
türü ve müziğini çağdaş bir anlayışla temsil 
etmeyi amaçlıyor.

GENİŞ EĞİTİM FAALİYETLERİ VE 
YENİ PROJELER

Darmstadt’taki dernek merkezinde bağla-
ma, gitar, piyano, davul, şan ve halk oyun-
ları alanlarında eğitimler veriliyor. Ayrıca 
Kurtuluş Çengel yönetiminde düzenli ola-
rak Türk Halk Müziği Koro çalışmaları yü-
rütülüyor.

Yakın zamanda, Kurtuluş Şan’ın liderliğinde 
bir çocuk korosu kurulması da planlanıyor.

HERKESE AÇIK BİR KÜLTÜR YUVASI

Üye sayısını ve faaliyet alanlarını her geçen 
gün genişleten dernek, artan ilgiyle birlik-
te dernek binasını ve etkinliklerini daha da 
büyütmeyi hedefliyor. Darmstadt Türk Mü-
ziği Derneği, müzik ve kültüre ilgi duyan 
herkesi bu büyük ailenin bir parçası olmaya 
davet ediyor.

Darmstadt Türk Müzik 
Derneği'nden 7. Yıl Konseri

DARMSTADTIUM’DA
BÜYÜK COŞKU
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Akdevelioğlu; “Huzur ve Barış 
İçinde Bir Arada Yaşayabiliriz.”

KELSTERBACH – Rhein-Main Bölgesi Türk-
Alman İşverenler Birliği’nin (DTGB) gele-
neksel “Noel Yemeği”, Türk ve Alman top-
lumunun kaynaşmasına bir kez daha vesile 
oldu. Bölgeden birçok yerel yönetici ve iş 
insanının katıldığı etkinlikte konuşan Frank-
furt Başkonsolosu İlknur Akdevelioğlu, Türk 
toplumunun içinde yaşadığı ve artık ayrılmaz 
bir parçası haline geldiği Almanya’nın önemli 
bayramlarını hatırlamasını ve bu bayramları 
dostları, komşuları ve meslektaşlarıyla bir-

likte kutlamasını son derece önemsediklerini 
vurguladı.

Başkonsolos Akdevelioğlu: “Karşılıklı 
anlayış ve saygıyla huzur içinde yaşarız”
Başkonsolos Akdevelioğlu konuşmasında şu 
ifadelere yer verdi:

“64 yıl önce Almanya’ya göç eden Türkler, 
artık aynı zamanda Almandır. Türk toplu-
mu, dini ve kültürü artık Almanya’ya aittir. 

Türkiye’nin Frankfurt Başkonsolosu Nagihan İlknur Akdevelioğlu, “Davra-
nışlarımızla karşılıklı anlayış ve saygı gösterdiğimiz ölçüde, huzur ve barış 
içinde bir arada yaşayabiliriz. Bu, toplumun tüm kesimleri için geçerli bir 
gerçektir” dedi.

DTGB’nin Noel Yemeği’nde “Karşılıklı anlayışa” 
Vurgu Yapıldı 

İlknur Akdevelioğlu

Turgut Sezgin

Talip Şahin

Hilime Arslaner
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Bunu samimiyetle hissetmelidir. Alman 
makamları da bu konuda sorumluluk 
taşımaktadır. Davranışlarımızla karşılıklı 
anlayış ve saygı gösterdiğimiz ölçüde, 
huzur ve barış içinde bir arada yaşaya-
biliriz. Bu, toplumun tüm kesimleri için 
geçerli bir gerçektir. Bu konuda gelişti-
receğimiz farkındalık ve birliktelik, ya-
bancı düşmanlığı ve ırkçılık gibi zehirli 
ideolojilerin yayılmasını da engelleye-
cektir. Bu gece, yaklaşan Noel bayramı 
vesilesiyle ortak masalarda buluşarak 
birbirimize yabancı olmadığımızı göste-
riyoruz. Hepimiz aynı ülkenin ve toplu-
mun barışı, refahı ve gelişimi için birlikte 
çalışıyoruz. Bu nedenle, DTGB’nin de-
ğerli yönetim kuruluna ve özellikle bu 
anlamlı buluşmayı organize eden Tur-
gut Sezgin’e teşekkür ediyorum.”

Akdevelioğlu, konuşmasının sonunda 
tüm katılımcıların yeni yılını kutladı.

Birliktelik ve Kültürel Zenginlik

DTGB Başkanı Turgut Sezgin ise gele-
neksel Noel Yemeği’ndeki selamlama 
konuşmasında şunları kaydetti:

“Bugün burada sadece bir sofrayı pay-
laşmıyor, aynı zamanda birlikte yaşama 
kültürümüzü, çeşitliliğin güzelliğini ve 
karşılıklı saygıya dayalı dayanışmamızı 
hayata geçiriyoruz. Farklı kültürlerin bir 
arada yaşadığı bu toplumun önemli bir 
parçasıyız. Noel’i birlikte kutlamamız 
ve Şubat ayındaki iftar programımızda 
yeniden buluşacak olmamız, toplumsal 
kaynaşmamızın en güzel göstergesidir. 
Farklılıklarımız bizi zenginleştiriyor ve 
birbirimize güçlü bağlarla bağlıyor.”

Almanya ile Çok Yönlü Ortaklığımız Var

Sezgin, Almanya-Türkiye ilişkilerinin 
yalnızca kültürel değil, ekonomik açıdan 
da sağlam temellere dayandığını belir-
terek önemli verileri paylaştı:

· İki ülke arasındaki ticaret hacmi: 55 
milyar Euro’nun üzerinde

· Almanya’daki Türk kökenli işletme 
sayısı: 112.000

· Türkiye’de faaliyet gösteren Alman 
firma sayısı: 8.000

· 2024’te Almanya’dan Türkiye’ye 
giden turist sayısı: 7 milyon kişi

· Hessen-Türkiye ticaret hacmi: 
	 3 milyar Euro’yu aşmış durumda.

“Bu rakamlar, iki ülke arasındaki bağ-
ların ne kadar güçlü olduğunun açık 
kanıtıdır,” diyen Sezgin, “Rhein-Main 

Bölgesi Alman-Türk İşverenler Derne-
ği (DTGB) olarak bizler ve benzer ku-
rumlar, bu ticari ve ekonomik köprüle-
rin daha da güçlenmesi için önemli bir 
rol üstleniyoruz. İnşallah hem Şubat 
ayındaki iftar programımızda hem de 
2026’daki 25. yıl kutlamamızda yeniden 
bir araya geliriz” ifadelerini kullandı.

Noel Yemeği’ne Başkonsoloslar, Türk ve 
Alman siyasetçiler, iş insanları ve çok 
sayıda davetli katıldı.
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Bu nedenle banka, kasa içindeki belirli 
eşyalar için değil, yalnızca genel güven-
lik önlemlerinin uygunluğu için sorum-
ludur. Başka bir ifadeyle banka, mutlak 
güvenlik garantisi vermez.

2. Hırsızlık veya soygunda banka ne 
zaman sorumlu olur?

Banka yalnızca, güvenlik yükümlülükle-
rini kusurlu şekilde ihlal etmişse sorum-
lu olur.

Sadece bir hırsızlık olayının gerçekleş-
miş olması tek başına yeterli değildir. 
Banka şu durumlarda sorumlu olabilir:

- Alarm sistemi çalışmıyorsa,
- giriş ve erişim kontrolleri yetersizse,
- bilinen güvenlik açıkları giderilme-

mişse veya
- güvenlik seviyesi benzer bankalara 

göre açıkça düşükse.

Ancak banka modern güvenlik siste-
mine sahipse, profesyonel failler (hır-
sızlar) güvenliği aşmışsa ve bankanın 
güvenlik hatası yoksa veya kanıtlana-
mıyorsa, banka kusurlu olmaz ve so-
rumlu tutulamaz.

3. Kim neyi ispatlamak zorundadır?

Zarar durumunda, bankanın ihmali ol-
duğunun kanıt yükü müşteriye aittir. 
Müşteri şunları kanıtlamak zorundadır:

- Bankanın bir güvenlik hatası 
	 yaptığını,
- bu hatanın hırsızlığa neden 
	 olduğunu,
- kasada hangi eşyaların 
	 bulunduğunu.

Kasada bulunan eşyaların maddi de-
ğerini müşteri ispatlamakla yüküm-
lüdür ve ispatı oldukça zordur. Maddi 
değerin ispatı için -örneğin altın veya 
değerli ziynet eşyaları için fatura, eks-
pertiz raporu veya fotoğraf çok faydalı 
olur. Ziynet eşyaları düğün takısı ise, ki 
Türk kültürünün bir parçasıdır, takıların 
fotoğrafı veya ekspertiz raporu kanıt 
olarak kullanılabilir. Bu değerli eşyaların 
kasanın içinde bulunduğunu da tanık 
ifadesi ile kanıtlanabilir.

4. Bankanın sorumluluk sınırları

Bankalar sözleşme veya genel işlem 
şartlarında (Allgemeine Geschäftsbe-
dingungen = AGB) genellikle bir üst so-

rumluluk limiti belirler (örneğin 10.000 
€ veya 20.000 € gibi). Bu da şu anlama 
gelir:

- Banka sorumlu olsa bile, yalnızca 
belirlenen üst sınıra kadar ödeme 
yapar.

- Daha yüksek tutarlar çoğu zaman 
talep edilemez.

Ancak bankanın ağır kusuru, ihmali 
(yukarıda belirtildiği gibi) veya kasıtlı 
davranışı varsa, bankanın belirttiği üst 
sınırlama geçerli olmaz ve müşterinin 
kanıtladığı bütün zararı tazmin etmekle 
yükümlüdür.

5. Müşterinin kusuru söz konusu 
.olabilir mi?

Evet, müşterinin kusuru şu durumlarda 
söz konusu olabilir:

- Banka ile olan sözleşmeye aykırı 
veya yasaklı eşyaların kasaya 

	 konulması,
- bilinen risklerin bilinçli şekilde 
	 kabul edilmesi veya
- çok yüksek değerli eşyaların ek 

sigorta yaptırılmadan saklanması.

Bu hallerde tazminat hakkı azaltılabilir 
veya tamamen reddedilebilir.

6. Sigorta hakkında önemli tavsiye

Değerli eşyalar için ayrıca özel bir si-
gorta yaptırılması önemle tavsiye edilir. 
Banka emanet kasası sigortanın yerini 
tutmaz.

Birçok ev eşyası sigortası (Hausratver-
sicherung), banka kasasındaki eşyaları 
ya hiç kapsamaz ya da çok sınırlı kap-
sar. Bu tür sigortası olan müşteriler si-
gortaları ile görüşüp, sigorta poliçesi 
kapsamını öğrenmeleri, ihtiyaç duru-
munda ek sigorta yaptırmaları tavsiye 
edilir.

Sonuç olarak, hırsızlık olması ve emanet 
kasası içindeki değerli eşyaların/evrak-
ların çalınması, bankanın otomatik so-
rumlu olması anlamına gelmez. Banka 
yalnızca güvenlik hatası varsa sorumlu 
olur. Kasa içeriği ve değeri müşteri ta-
rafından ispatlanmalıdır.

Bankanın sorumluluk genellikle tutar 
olarak sınırlıdır. Sigorta büyük önem 
taşır.

Kıymetli Okurlarımız,

Aralık 2025'de Sparkasse Gelsenkir-
chen’de yaşanan soygun ve emanet ka-
saların içindeki kıymetli eşyaların - mü-
cevher, nakit para, kıymetli evrak veya 
önemli belgelerin çalınması, birçok 
banka müşterisini endişelendirmiştir. 
Özellikle bankada emanet kasası bulu-
nan müşteriler şu soruyu sormaktadır: 
“Kasam zarar görürse banka otomatik 
olarak sorumlu olur mu?”

1.  Banka emanet kasası ne anlama 
gelir?

Banka emanet kasası, değerli eşyaların 
daha güvenli bir ortamda saklanmasını 
sağlar.

Ancak bu, bankanın kasa içeriğini bil-
diği veya her durumda sorumluluk üst-
lendiği anlamına gelmez. Banka, kasa 
içeriğini bilmez ve bilmek zorunda de-
ğildir.

Hırsızlık veya 
Soygunda Banka 

Ne Zaman Sorumlu 
Olur?

Avukat

(Frankfurt Avukatlar Derneği  
Miras Hukuku Çalışma Grubu 

Üyesi
Kira ve Emlak Hukuku 
Çalışma Grubu Üyesi)

Mail: fatma-bostan@t-online.de

Fatma Bostan

HUKUK KÖŞESİ
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Baba Ahmet Turan ve oğlu İsmail Turan, telekomünikas-
yon sektöründe yaklaşık 30 yıldır istikrarlı ve güven veren 
bir performans sergileyen iş insanı Sait Özcan ile birlikte, 
ikinci nesil gençlerin meslek eğitimine erişimini stratejik bir 
öncelik haline getiren güçlü bir yapı ortaya koymuştur. Bu 
iş birliğinde Sait Özcan, özellikle gençlere öncelik tanıyan 
yaklaşımıyla, meslek eğitiminin yalnızca bir istihdam aracı 
değil, uzun vadeli toplumsal değer üreten bir yatırım olduğu 
anlayışını kurumsal bir duruşa dönüştürmüştür.

Yürütülen çalışmalar boyunca ticari büyüme ile sosyal so-
rumluluk dengeli biçimde yönetilmiş; gençlerin erken yaşta 
nitelikli mesleki beceriler kazanması hedeflenmiştir. “Meslek 
altın bileziktir” vizyonu doğrultusunda şekillenen bu model-
de, gençlerin sürdürülebilir kariyer yollarına yönlendirilmesi 
temel KPI olarak konumlandırılmıştır. Bu çerçevede yetiş-
tirilen onlarca genç, bugün Almanya genelinde saygın ku-
rum ve şirketlerde üst düzey pozisyonlarda görev almakta; 
önemli bir bölümü ise milyonlarca euro ciroya ulaşan kendi 
şirketlerini yöneten başarılı girişimciler olarak iş dünyasında 
yerini almıştır.

Özellikle Sait Özcan’ın gençlere öncelik tanıyan liderliği, 
meslek eğitimi süreçlerinin planlanması ve uygulanmasında 

İş İnsanı Sait Özcan,
Şirketinde 30 yılda 
İki Nesil Baba ve Oğluna 
Meslek Eğitimi Yaptırdı

belirleyici olmuş; fırsat eşitliği, liyakat ve sürdürülebilirlik eksenin-
de örnek bir yaklaşım sergilenmiştir. Bu yaklaşım, Alman Sanayi ve 
Ticaret Odası (IHK) ile yıllar boyunca gerçekleştirilen çok sayıda 
etkinlik ve ortak çalışmada da somut karşılık bulmuş; eğitim, en-
tegrasyon ve nitelikli iş gücü yetiştirme alanlarında referans gös-
terilen bir model oluşturulmuştur.

Sait Özcan öncülüğünde ortaya konan bu yapı, yalnızca bireysel 
başarı hikâyeleri üretmekle sınırlı kalmamış; genç neslin ekonomik 
ve sosyal hayata güçlü entegrasyonunu destekleyen, uzun vadeli 
katma değer oluşturan ve gelecek nesiller için ölçeklenebilir bir 
meslek eğitimi ekosistemi tesis etmiştir.
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Bilhassa yaşı biraz ilerlemiş, emekli ol-
muş fakat çalışmaya devam eden  oku-
yucularımızın heyecanla beklediği hü-
kümet önergesi, hükümet üyesi CDU/
CSU partilerin genç milletvekillerinin 
itirazlarına rağmen, yıl sonuna doğru 
federal parlamento ve senatoda oyla-
narak yasalaştı.

Bu yasayla emekli olduğu halde ça-
lışmaya devam eden insanlara ayda 
2.000 Auro gibi hiç de azımsanmaya-
cak bir vergi muafiyeti geliyor. Ayda 
2000, yılda 24000 Auro vergi muafi-
yeti emekli çalışanlara bir ‘’oh’’ dedirte-
cektir. Çok sayıda okuyucumuz bu ha-
beri dört gözle beklediler ve okuyunca 
sevineceklerine eminim. Örneklerini 
gelecek sayıda nasip olursa veririz.

Emeklilik konusunda ikinci güzel habe-
rimiz de daha önce 2,5 yıl olan çocuk 
eğitim süresinin çocuk başına 3 yıla çı-
karılmış olmasıdır. Bu yasa, 1993 yılın-
dan önce Almanya'da doğan her çocuk 
olan 2,5 yıl ‘’Kindererziehungszeit’’ ola-
rak bilinen süreyi her çocuk için değiş-
tirerek, daha önce doğan çocuklar ne-
deniyle annelere ‘’Mütterrente’’ denilen 
analık emekliliğini artırmış oluyor. 3 
Çocuk annesi 7,5 yıl  yerine 9 yıl çocuk 
emekliliği alacaktır.

Elektronik çağın gereği olarak, Alman 
maliyesi de vergi denkleştirmede bilgi-
leri mümkün olduğu kadar az belgeyle 
değerlendirerek sonuca ulaşmak isti-
yor. Firmalardan çalışan kişilerin gelir 
ve sigorta bilgileri, emeklilerin gelirle-
ri, hastalık kasalarından alınan hastalık 
paraları(Krankengeld), iş bulma kuru-
mundan alınan işsizlik parası (Arbeits-
losengeld), yeni doğan çocuklar için 
alınan ebeveyn yardımı (Elterngeld) 
gibi daha birçok bilgi maliyeye elekt-
ronik ortamda şifreli olarak bildiril-
mektedir. Durum böyle olunca da vergi 
mükellefleri maliyeden, orada biriken 
bilgileri bir özel şifre “Freischaltscode”  
ile bilgisayarına kaydedip bazı değişik 
şeyleri de ilave ederek yıllık vergi denk-
leştirme işleminden kurtulmuş oluyor. 
Bu şifre sayesinde her yıl rahat işlem 
yapabilirler. Bu şifre o kuruluşta kaldık-
ları sürece devamlı kalacaktır. Ne var ki 
bu anlatıldığı gibi kolay olmuyor bizim 
okuyucularımız için. Neden?

Çünkü, biz Türklere veya yabancı va-
tandaşlara ait özel bilgi ve belgeler 
maliyeye henüz elektronik olarak bil-
dirilememektedir. Örneğin, Türkiye 

Sosyal Güvenlik Kurumu'na emeklilik 
için yatırılan borçlanma parası, bu ku-
rumdan alınan emeklilik, Türkiye'deki 
akrabalarımıza gönderdiğimiz bakım 
paraları gibi  birçok bilgi ve belge mali-
yeye sunulmak zorundadır.

Elektronik konusuna girmişken, artık 
doktorlardan alınan sarı hastalık belge-
leri de tarihe karıştı. Doktorlar işverene 
ve sigortaya elektronik olarak hastalık 
(çalışmamazlık) raporunu gönderecek-
ler. Bu kısa girişten sonra önemli deği-
şikliklere şöyle  bir göz atalım:

a) Temel vergi muafiyeti (Grundfrei-
betrag) 2025'de 12.096 auro iken 
2026'dan itibaren 12.348 auroya 
yükseltilecek. Az geliri olanlara 
bilhassa kolaylık sağlandı. Bu 
rakamdan aşağı geliri olan bekar 
kimseden vergi alınmaz. Evli olan 
kişilerde iki katı olan 24.696 auro-
dur.

Bu miktar, aynı zamanda Almanya'da 
bir kimse için yıllık bakım miktarıdır. 
Örneğin 25 yaşını doldurmuş olan Üni-
versite öğrencisi çocuğunuz için çocuk 
parası (Kindergeld) alamadığınız için, 
bu çocuğunuz okumaya devam ettiği 
sürece, yılda 12.348 auro bakım yapa-
bilirsiniz. Eğer hiç geliri yolsa. Hatta bu 
çocuk için ödediğiniz hastalık kasası 
(Krankenversicherung) masrafları da 
bakıma ilaveten düşülebilir. Bu konu 
hiç de ihmal etmeye gelmez. Çünkü 
aileye maddi kaynak sağlamaktadır. 
Çocuklarını okutmanın tesellisi olarak. 
Almanya'da emekli anne ve babaları-
nız için de bu rakam geçerlidir.   Tür-
kiye'deki akrabalarımızın bakımları da 
kişi başına yukardaki miktarın yarısı 
kadar olacaktır. Türkiye bakımı 2026 
yılından itibaren 6.174 auro bakım pa-
rası gönderebilirsiniz. Bilhassa aldıkları 
emekli miktarı euro karşısında maale-
sef çok değer kaybettiğinden, bizlerin 
göndereceği bakım paraları ikrama ge-
çecektir. Ülkemiz için büyük bir döviz 
kaynağı da olmaktadır.

Hatırlatmamız gereken en önemli ko-
nulardan birisi de Türkiye'deki akraba-
larınıza bakım paralarınızın ilk havale-
sini mutlaka ocak ayında başlatınız ki, 
daha sonra gönderdiğiniz miktarlar, 
yılın başından itibaren hesaba katılsın.  
Ocak ayında fırsat bulamayanlar şubat 
ayında mutlaka başlasınlar. Eğer siz ilk 
aylarda para göndermeyip örneğin, 
mayıs ayında havale yaparsanız, devlet 

•  Heyecanla beklenen 
	 “Altersrente” yasası çıktı.

• Daha önce 2,5 yıl olan 
	 çocuk eğitme yılı çocuk 
	 başına 3 yıla çıkarıldı.
 Türkiye havalelerini ocak ayında başla-
tınız ve sadece banka üzerinden geçer-
lidir.

• Türkiye bakım miktarı kişi başına 6.174 
auro oldu.

• Paralı çıkış (Abfindung) alanlar imza 
atmadan uzmanlarına danışsınlar.

• 2025 vergi denkleştirme işlemlerinde 
çocuklar için ‘’Steuer-

	 Identifikationsnummer’’ olmadan 
	 maliye işlem yapmayacak. 

Bu sayımızda, çok önemli değişiklikle-
re yer veriyoruz. Lütfen iyi okuyunuz ve 
dostlarınızla paylaşınız ki daha çok insa-
nımız faydalanabilsin.

SERBEST KÜRSÜ

2026'DA VERGİ 
KONUSUNDA 
BAZI ÖNEMLİ 
DEĞİŞİKLİKLER! 

Asım Tozoğlu
069 - 73 19 19

www.tican-krone.de
info@tican-krone.de 
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kalan 8 ayın bakım miktarını hesaplar.  
Ocak'ta az bir miktarla başlasanız bile, 
daha sonraki havalelerle tüm yıl dikka-
te alınır.

b) Çocuk muafiyeti (Kinderfreibetrag) 
2026 yılında 6.628 olarak belirlendi. 
Bu çocuk muafiyeti, çocuk parası 
alınmasına rağmen, kişilerin gelir-
lerine göre büyük maddi menfaat 
sağlamaktadır. Bilhassa paralı çıkış 
(Abfindung) alanlarda bir çocuk 
için ekstra (paranın  miktarına bağlı 
olarak) yüklü paralar gelmektedir.

c) Çocuk paraları  (Kindergeld) Tüm 
çocuklara ayda 259 auro olarak 
belirlendi.

d) Çocuk parası zammı (Kindergeld-
zuschlag) yükseltildi. Gelirleri belirli 
bir seviyenin altında olan aileler, 
yukarda bahsettiğimiz çocuk para-
sına ilave olarak bir de çocuk parası 
zammı alıyorlar. Bu miktar çocuk 
başına 2026 dan itibaren 292 Auro 
oldu.

e) Çocukların vergi kimlik numarası 
mutlaka gerekli (Steuereidentifi-
kationsnummer) Aksi halde çocuk 
paralarının ödenmesinde sıkıntı 
yaşana bilinir. Bilhassa bakım ya-
pılan çocuklarda veya büyüklerde 
mutlaka gereklidir.

f) Asgari ücret saatte 12,82 auro dan 
13,90 auroya yükseltildi ve  

	 Minijob dediğimiz ayda 556 auroluk 
vergiden muaf gelir de ayda 603 
auroya çıkartıldı. Almanca tabiriyle 
Minijob da çalışanlar, bu işi yedek 
olarak yapıyorlarsa, yani başka işleri 
varsa, bu miktarı aşmamaya dikkat 
etsinler. Aksi halde vergi sınıfı 6 ile 
hesaplanır ki, o da aileye ek 

	 vergilendirilecek gelir olur ve 
	 başınızı ağrıtır.

g) Ausbildungsfreibetrag 18 yaşından 
büyük çocukların ailenin dışında 
bir yerde okuması halinde şimdiye 
kadar 1200 auro olan bu miktar 
2026 yılından itibaren 1260 auroya 
yükseltildi.

h) Banka ve sigortalardan alınan faiz-
lerin vergi muafiyeti yılda bekarlar-
da 1000 auro, evlilerde 2000 auro 
olarak (2025'teki gibi) kaldı. Yeri 
gelmişken hatırlatmak isteriz. Son 
zamanlarda Türkiye'de faiz gelirleri 
olanlardan, maliyeler bu bahsetti-

ğimiz muafiyetleri düşmeden vergi 
mükellefinden para istiyorlar. Böyle 
durumlarda, ailenin 2000 auroluk 
muafiyet miktarının düşülmesi için 
itiraz etmesi gerekir.  

ı) Çocuklarıyla yalnız yaşayanlar

	 Alman gelir vergisi kanununun 24b 
maddesine göre, eşinden ayrılan 
veya eşinin vefatı sonucu 'dul' kalıp 
bir veya birden çok çocuğu ile 
birlikte yaşayan vergi mükelleflerine 
devlet 'Corona paketi' dahilinde bü-
yük vergi indirimi sağladı. Bugüne 
kadar 1908 auro olan ''Entlastung-
sbetrag für Alleinerziehende' 2020 
ve 2021 yıllarından geçerli olmak 
kaydıyla 4.008 auroya çıkarıldı. Bu 
miktar 2023'den itibaren 4.260 auro 
olarak yükseltildi.

Örneğin, aynı evde anneniz de oturu-
yorsa, bu muafiyetten mahrum kalabi-
lirsiniz.

Veya okula gitmeyen ve Kindergeld al-
mayan başka bir çocuğunuz varsa, yu-
kardaki muafiyetten yararlanamazsınız. 
Bu hassas bir konudur. Mutlaka vergi 
denkleştirme derneklerinden veya mali 
müşavirlerden detaylı bilgi alınız.

Abfindung (paralı çıkış) almanız söz ko-
nusu ise, olay çok daha mühimdir. Ki-
şilerin gelir ve ödedikleri vergiye göre 
durum değişir.

j) Engellilik muafiyeti
	 Federal hükümet yıllardır 
	 ihmal edilen bir konuyu vuzuha 

kavuşturdu ve engellilik kartı olan 
kişilerin muafiyet miktarlarını tam 
iki katına çıkardı.

Şimdiye kadar yüzde 30'dan itibaren 
geçerli olan muafiyet 2021'den itibaren 
yüzde 20 den muafiyete tabi olacak.

Örneğin, yüzde otuz için yıllık 310 Euro 
olan muafiyet 2021'den itibaren 620 
euroya yğkseltilirken, yüzde 50 de 570 
euro dan 1140 euroya, yüzde 80 için 
1.060'dan 2120 Euroya, yüzde 100  1420 
den 2.840 Euroya ve kimliğinde H harfi 
olanlar 3700 eurodan 7.400 euroya çı-
karıldı. Bu miktarlar vergi iadesinde bü-
yük rol oynayacaktır. Malesef devamlı 
karşılaştığımız olaysa, bizler sormadan 
çoğu vergi mükelleflerinin bu konuyu  
vergi uzmanlarına bildirmekten çekin-
meleridir. Bilhassa paralı çıkış konusun-
da özürlülük oranı çok büyük rol oyna-

maktadır, yüzde 20 olsa bile!.  

Ayrıca, Özürlülük kimliklerinin üstün-
de G ve H harfi olanların yüzde 70'den 
itibaren yol masrafı km başına iki katı 
hesaplanır, yüzde 80 olanların da iş yol 
km'leri iki kat hesaba konulmaktadır.

2026 yılından itibaren iş yerine ara-
bayla gidenlerde birinci km den itiba-
ren km başına 38 cent hesaplanacaktır.

k) Elterngeld (Çocuk büyütme zama-
nı) alanlar haftada 30 saat yerine 
32 saat çalışabilecekler.

Elterngeld alınabilmesi için bekarlarda 
250.000 eurodan aşağı olması halin-
de ayda 1800 euro Elterngeld alabilir. 
Evililerde bu miktar çok düşürüldü ve 
500.000 euro yerine 300.000 euroya 
indirildi. Yani 300.000 eurodan aşağı 
para kazanan aileler Elterngeld alabilir. 

l)  Kinderbetruungskosten dediğimiz 
kreş masrafları çocuk başına yıllık 
4000 aurodan 4.800 auroya çıkar-
tıldı. Kreşlere ödenen yeme içme  
masrafları vergiden düşülmez.

m) Posta pulu sabit kaldı.

n) Dijital hesap sistemine yavaş yavaş 
giriş yapılıyor. Firmaların büyüklü-
ğüne ve kapasitesine göre durum 
değişecek.

o) Deutschlandticket yani Almanya 
bileti ayda 49 aurodan 58 auroya 
çıkartıldı.

ö) Maliyeden gelen sonuç bildirimle-
rinde (postadan gelişine göre) üç 
gün olan itiraz  süresi dört güne 
çıkartıldı.

p) Yıllara göre vergi denkleştirme 
süreleri:

Ana kaide olarak vergi denkleştirme 4 
yılın bitmesine kadar yapıla bilinir. Ör-
neğin, 2022 yılının vergi denkleştirme 
süresi 31 Aralık 2026'ta bitiyor. 2023 için 
bu tarih haliyle 31 Aralık 2027 oluyor. 
Eğer eşler 3 ve 5 vergi sınıfıyla çalışmış-
larsa ve bilhassa kira veya faiz gelirleri 
varsa, maliye 7 yıla kadar geriye dönük 
vergi denkleştirmesi talep edebilir.

Vergi denkleştirme kuruluşları için sü-
relerin uzatılması da söz konusu olabi-
liyor.

Kıymetli okurlarımız, barış içinde, mut-
lu ve sağlıklı bir 2026 yılı diliyorum.
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MÜSİAD Hessen şubesinde 
gerçekleştirilen Olağan Ge-
nel Kurul toplantısında bayrak 
değişimi yaşandı. Uzun yıllar-
dır şube başkanlığı görevini 
yürüten Muhsin Kıdık, görevi 
yeni dönem başkanı olarak seçilen 
İlhami Yılmaz’a devretti. MÜSİAD 
Maintal Ofisi’nde yapılan Genel Ku-
rula, MÜSİAD Genel Başkanı Burhan 
Özdemir ile Genel Merkez Yönetim 
Kurulu Üyeleri de iştirak etti.

MÜSİAD Hessen üyelerinin yoğun 
katılım gösterdiği Genel Kurul, Muh-
sin Kıdık ve Genel Başkan Burhan 
Özdemir’in selamlama konuşma-
larıyla başladı. Divan kurulunun 
oluşturulmasının ardından Yönetim 
Kurulu ve başkan adaylığı gündem 
maddeleri üyelerin oylarına sunul-
du. Yapılan oylama sonucunda İlha-
mi Yılmaz ve yeni yönetim kurulu, 
MÜSİAD Hessen’in emanetini Muh-
sin Kıdık’tan devraldı.

Göreve seçilmesinin ardından bir 
teşekkür konuşması gerçekleştiren 
İlhami Yılmaz, kendisine duyulan 
güven için üyelere teşekkür etti. 
Üstlendiği sorumluluğun bilincinde 
olduğunu ifade eden Yılmaz, MÜ-
SİAD Hessen’i kuruluş misyonuna 
uygun bir çizgide daha ileriye 
taşımayı ve bu emaneti kendi-
sinden sonra gelecek kadrola-
ra hakkıyla teslim etmeyi he-
deflediklerini belirtti. Yılmaz, 
konuşmasında Muhsin Kıdık 
ve ekibine de hizmetlerinden 
dolayı teşekkür ederek Hes-
sen Eyaleti’nde yaşayan Türk 
toplumunu kucaklayan, onla-
rın ihtiyaçlarına çözüm üreten 
bir anlayışla yola çıktıklarını 
vurguladı.

Genel Kurulda üyelere hitap 
eden Muhsin Kıdık ise baş-
kanlık görevini devretmiş olsa 
da MÜSİAD camiasının bir 

parçası olmaya devam edeceğini 
ifade etti. “MÜSİAD ailesinin emek-
lisi olmaz, ancak rahmetlisi olur.” 
sözleriyle konuşmasını tamamlayan 
Kıdık, teşkilata duyduğu bağlılığı bir 
kez daha dile getirdi.

Toplantıya katılan MÜSİAD Genel 
Başkanı Burhan Özdemir, görev de-
ğişimlerinin teşkilat içinde duygusal 
bir atmosfer oluşturduğunu ancak 
MÜSİAD geleneğinde hizmet yarışı-
nın süreklilik taşıdığını ifade etti. Öz-
demir, geçmiş dönem başkanlarının 
bugün hâlâ şube çalışmalarına aktif 
katkı sunuyor olmasının MÜSİAD 
kültürünün en güzel örneklerinden 
biri olduğunu vurgulayarak emeği 
geçen tüm üyelere teşekkür etti.

Yeni dönemde MÜSİAD Hessen 
Yönetim Kurulu şu isimlerden 
oluştu: 

MÜSİAD 
Hessen’de 
Bayrak 
Değişimi 
Gerçekleşti

Burhan Özdemir - Muhammet Şahin - Muhsin Kıdık

Burhan Özdemir - İlhami Yılmaz - Muhsin Kıdık

Abdurrahman Uğurlu, Ahmet Akyüz, 
Batuhan Yılmaz, Cem Menekşe, 
Cengiz Dalgıç, Ekrem Şahin, 

İsa Karadağ, Mahir Kahraman, 
Mehmet Altunyaldız, Seyfullah Sinop, 
Turgut Yeşildal, Veli Özenç ve Yıldıray Güleç
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MÜSİAD Hessen, ev sahipliği 
yaptığı MÜSİAD AB-GİK top-
lantısında Avrupa ve Balkanlar 
Performans Ödülleri’nde bir kez 
daha zirveye çıktı.   

Bu yılki AB-GİK programı, MÜ-
SİAD Hessen’in ev sahipliğinde 
Darmstadtium – Wissenschafts- 
und Kongresszentrum’da dü-
zenlendi. Avrupa ve Balkan 
ülkelerinden gelen şube başkan-
ları ve yönetim kurulu üyeleri, üç 
günlük çalışma programı kapsa-
mında Hessen’de ağırlandı. 

Açıklanan sonuçlara göre MÜ-
SİAD Hessen, bu yıl içinde ikin-
ci kez Avrupa birinciliği elde 
etmiş oldu. Hessen’in ayrıca 
sektörel çalışmalar alanında 
gösterdiği istikrarlı performans, 
Sektörler Kurulu Avrupa ve Bal-
kanlar Performans 2.’lik Ödülü 
ile takdir edildi. Ödülü Hessen 
Şube Başkanı İlhami Yılmaz ve 
Önceki Dönem Şube Başkanı 
Muhsin Kıdık’a Genel Başkan 
Burhan Özdemir tarafından tak-
dim edildi.

İlhami Yılmaz - Burhan Özdemir - Muhsin Kıdık

İlhami Yılmaz Kimdir?
İlhami Yılmaz, aslen Sivaslı olup genç 
yaşta Almanya’ya yerleşmiş ve lise 
eğitiminden sonra profesyonel haya-
tına Avrupa’da adım atmıştır. Yapı ve 
inşaat sektöründe uzun yıllara daya-
nan deneyimiyle hem Almanya’da hem 
Türkiye’de faaliyet gösteren şirketler 
kurarak sektörde istikrarlı bir konum 
elde etmiştir.

Frankfurt merkezli Trupp Bau GmbH, 
Yılmaz’ın liderliğinde zemin uygulama-
ları ve yapı çözümleri alanında güvenilir 
hizmet standardı oluşturan bir yapıya 
kavuşmuştur. Türkiye’de kurduğu Siv-
han Yapı ile konut ve ticari projelerde 
çeşitli çalışmalar yürütmüş; Almanya’da 
faaliyete geçen Heim Conceptbau 
GmbH ile genel müteahhitlik ve konut 
projelerinde uzmanlaşan bir organizas-

yon yapısı geliştirmiştir. Yılmaz, her iki 
ülkede eş zamanlı yürüttüğü projelerle 
iş dünyasında disiplinli, sonuç odaklı ve 
güven veren bir iş insanı olarak tanın-
maktadır.

Uzun yıllardır sivil toplum çalışmala-
rına katkı sunan Yılmaz, Almanya’da 
yaşayan Türk toplumunun ihtiyaç ve 
sorunlarına yönelik projelerde aktif 
sorumluluk üstlenmiş; farklı kurum ve 
temsilciliklerle iş birlikleri yürütmüştür.

MÜSİAD Hessen çatısı altında da uzun 
yıllardır görev yapan Yılmaz; yönetim 
kurulu üyeliği ve Sektör Kurulu Baş-
kanlığı gibi sorumluluklarla şubenin ça-
lışmalarına önemli katkılar sağlamıştır. 
Almanya’daki Türk girişimcilerinin daha 
güçlü ve organize bir yapıda buluşması 
gerektiğine inanan Yılmaz, iş dünyasın-
da ortak akıl ve iş birliği kültürünü des-
tekleyen bir vizyonla hareket etmekte-
dir.

Profesyonel çalışmalarını sürdürürken, 
alanıyla ilgili akademik eğitimine de-
vam ederek mesleki gelişimine yatırım 
yapmaktadır.

Avrupa ve Balkanlar Birincisi Ödülü Verildi
MÜSİAD Hessen'e,
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Bedeninizi 
ve Ruhunuzu 

Koruyun!

Yeni Yıla Sağlıklı 
Bir Başlangıç:

Sağlıklı bir yeni yıl için bedenimize 
ve ruhumuza özen göstermek büyük 
önem taşır.

Kış Aylarında Sağlığın Korunması

Soğuk havalar ve kapalı ortamlarda 
daha fazla zaman geçirilmesi, grip ve 
soğuk algınlığı gibi enfeksiyonların 
daha kolay yayılmasına neden olabilir. 
Aynı zamanda ağır ve düzensiz bes-
lenme, mide ve bağırsak sorunlarına, 
halsizliğe ve kilo artışına yol açabilir. 
Bu nedenle bağışıklık sistemini destek-
lemek ve dengeli bir yaşam sürdürmek 
önemlidir.

Dengeli ve Ölçülü Beslenme Önerileri

Yeni yıl sofraları genellikle zengin ve 
çeşitlidir. Her şeyden tamamen uzak 
durmak yerine ölçülü tüketim esas alın-
malıdır:

• Sebze ve meyveler: Günde en az 
4–5 porsiyon tüketilmelidir. Portakal, 
mandalina, elma, kivi gibi meyveler 
vitamin ve lif açısından zengindir.

• Protein kaynakları: Balık, tavuk, 
yumurta, yoğurt, ayran ve baklagiller 
vücudun onarımı için gereklidir.

• Tam tahıllar: Beyaz un ürünleri yerine 
tam buğday ekmeği, bulgur ve yulaf 
tercih edilmelidir.

• Yağlar: Aşırı yağlı ve kızartılmış yiye-
cekler mideyi zorlar. Zeytinyağı gibi 
doğal ve hafif yağlar daha uygundur.

Tatlı tüketimi sınırlı tutulmalı; şerbetli ve 
ağır tatlılar yerine meyve, kuru meyve 
veya sütlü tatlılar tercih edilmelidir.

Su Tüketimi ve Sindirim Sağlığı

Kış aylarında susama hissi azalabilir; 
ancak vücudun su ihtiyacı devam eder. 
Günde ortalama 1,5–2 litre su içmek 
sindirim sisteminin düzenli çalışmasına, 
toksinlerin atılmasına ve genel sağlık 
durumuna katkı sağlar. Yemeklerden 
sonra kısa yürüyüşler de sindirimi des-
tekler.

Hareket ve Dinlenme

Yeni yıl tatilinde bile günlük hafif fizik-
sel aktiviteler, örneğin 20–30 dakikalık 
yürüyüşler, kalp sağlığını destekler ve 
stresi azaltır.

Ayrıca düzenli ve yeterli uyku, bağı-
şıklık sisteminin güçlü kalması için çok 
önemlidir. Geç yatılan günlerden sonra 
uyku düzeni tekrar dengelenmelidir.

Ruh Sağlığı ve Manevi Denge

Yeni bir yıl, kendimizi değerlendirmek 
ve niyetlerimizi gözden geçirmek için 
güzel bir fırsattır. Aileyle vakit geçir-
mek, şükretmek, dua etmek ve kendi-
mize gerçekçi hedefler koymak ruhsal 
dengeyi destekler. Sağlıklı bir beden ile 
huzurlu bir ruh birbiriyle yakından iliş-
kilidir.

Yeni yıla girerken sağlığımızı korumak, 
küçük ama bilinçli adımlarla mümkün-
dür. Dengeli beslenme, yeterli su tüketi-
mi, hareket, dinlenme ve manevi denge 
sayesinde yeni yıla daha güçlü ve hu-
zurlu bir başlangıç yapılabilir.

Sağlıklı, huzurlu ve bereketli bir yıl di-
leriz.

Yeni yıl, birçok insan için yeni umutlar, 
hedefler ve olumlu değişimler anlamına 
gelir. Ancak bu dönemde artan yemek 
çeşitliliği, tatlı tüketimi ve düzensiz ya-
şam alışkanlıkları, fark edilmeden sağlı-
ğımızı olumsuz etkileyebilir. 

İlknur Baser
Fachärztin für Allgemeinmedizin

Konstanzer Str. 55, 
60386 Frankfurt/Main

Tel.:  069/424748
E-Mail:  praxis-baser@gmx.de

SAĞLIK Köşesi

Sayfamız Yenilendi!

Artık Almanya, Türkiye 
ve Dünya gündemini 

bilgisayar veya mobil 
cihazınızla anlık takip 
edebilirsiniz.

www.bizimhaber.de
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facebook.com/harputrestaurantharputrestaurant

Wellritzstr. 9, 65183 Wiesbaden • Tel.: 0611-40 61 96

Seit 1991

w
w

w
.b

iz
im

ha
be

r.d
e

www.harputrestaurant.de

             ▶ Günlük taze Yemeklerimiz ▶  Lokma tatlılarımız  
▶ Odunlu Taş Fırınımız ▶  Izgaralarımız  ▶ Antep Katmeri  ▶ Dönerimiz kendi imalatımızdır

             ▶ Günlük taze 

DÜĞÜN, NİŞAN ve Özel günleriniz için müstakil 70 KİŞİLİK 
SALONUMUZ ile hizmetinizdeyiz

Biz bu işe gönül 

ve emek verdik. 

Alınteri döktük. 

Biz bu işi gönülden 

sevdik.sevdik.sevdik.
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"Türkçe bir barış dili, Türkçe ha-
kikaten her şeyden önce haklının 
yanında duran, hakkı savunan bir 
dil. Biz de hakkı savunan, haklının 
yanında duran ve barış dili olan 
Türkçeyi dünyanın dört bir tarafın-
dan bize gelen kamu görevlilerine 
ve akademisyenlere anlatmak isti-
yoruz"

"(KATİP katılımcıları) Türkiye'yle 
olan konularında biz artık onlarla 
bir network kuracağız ve bu net-
work bizim onlarla ilişkilerimizi 
geliştirecek. Belki olur da negatif 
olacak bir şeyi onun Türkiye'yle 
olan ilişkisinden dolayı pozitife çe-
vireceğiz"

ANKARA (AA)  - Yurtdışı Türkler ve 
Akraba Topluluklar Başkanlığı (YTB) 
Başkanı Abdulhadi Turus, Kamu Görev-
lileri ve Akademisyenlere Yönelik Türk-
çe İletişim Programı'yla (KATİP) dünya-
nın dört bir tarafından kamu görevlileri 
ve akademisyenlere Türkçe öğrettikle-
rini belirterek, "Çünkü Türkçe bir barış 
dili, Türkçe hakikaten her şeyden önce 
haklının yanında duran, hakkı savunan 
bir dil. Biz de hakkı savunan, haklının 
yanında duran ve barış dili olan Türk-
çeyi dünyanın dört bir tarafından bize 
gelen kamu görevlilerine ve akademis-
yenlere anlatmak istiyoruz." dedi.

Turus, KATİP projesine ilişkin AA mu-
habirine değerlendirmede bulundu.
KATİP'le özellikle dünyanın dört bir 
tarafından kamu görevlileri ve aka-
demisyenlerini yaklaşık 8 aylık Türkçe 
merkezli bir programla Türkiye'ye ge-
tirdiklerini aktaran Turus, aynı zamanda 
katılımcıları kendi alanında Türkiye'de 
muhataplarıyla da bir araya getirdikle-
rini anlattı.

Turus, dünyanın dört bir tarafında 
Türkiye'yle ilişki kurabilecek akademis-
yen ve kamu görevlilerinin Türkçe konu-
şarak Türkiye'yle ilgili sorunları çözmesi-
ni sağlayacaklarını kaydederek, "Bugün 

Latin Amerika'dan da Afrika'dan da 
Uzak Asya'dan da Orta Asya'dan da 
Balkanlar'dan da gelen birçok kamu 
görevlisi, üst düzey bürokrat var. Bun-
ların Türkiye'yle olan konularında biz 
artık onlarla bir network kuracağız ve 
bu network bizim onlarla ilişkilerimizi 
geliştirecek. Belki olur da negatif ola-
cak bir şeyi onun Türkiye'yle olan ilişki-
sinden dolayı pozitife çevireceğiz." diye 
konuştu.

Dünyanın en önemli sıkıntılarından bi-
rinin insanların birbirini anlamaması ol-
duğu ve bu nedenle dünyanın bir kaos 
dönemi içerisinde bulunduğu görüşünü 
paylaşan Turus, amaçlarının kaosu yok 
edebilmek ve Cumhurbaşkanı Recep 
Tayyip Erdoğan'ın ifadesiyle "daha adil 
bir dünyanın" oluşabilmesi için çalış-
mak olduğunu söyledi.

"Türkçe barış dili"

Turus, bunların merkezinde Türkçenin 
olmasını istediklerini belirterek, "Çünkü 
Türkçe bir barış dili, Türkçe hakikaten 
her şeyden önce haklının yanında du-
ran, hakkı savunan bir dil. Biz de hakkı 
savunan, haklının yanında duran ve ba-
rış dili olan Türkçeyi dünyanın dört bir 
tarafından bize gelen kamu görevlile-
rine ve akademisyenlere anlatmak isti-
yoruz ki onlar da işlerinde hakkı, barışı 
ve hukuku anlatsınlar. Bütün amacımız 
bu." ifadelerini kullandı.

Cumhurbaşkanı Erdoğan'ın ideal olarak 
gösterdiği "daha adil bir dünya" için in-
san kaynağı yetiştirdiklerini ve merkezi-
ne Türkçeyi koyduklarını aktaran Turus, 
bunun meyvesini 5-10 yıl sonra daha net 
görebileceklerine inandığını dile getirdi.

Turus, dünyanın dört bir tarafında bir-
çok farklı bürokratın Türkçe konuşarak 
Türkiye'nin tezlerini savunacağına dik-
kati çekerek, bugüne kadar 85 ülkeden 
çok üst düzey 212 kamu görevlisi ve 
akademisyeninin geldiğini ve bunların 
birçok konuda Türkiye'nin önünü aça-
cağını anlattı.

KATİPATA programıyla ise özellikle Türk 
dünyasından gelen kamu görevlileri ve 

akademisyenlere 4 aylık Türkçe mer-
kezli eğitim verdiklerini ve aynı şekilde 
onları Türkiye'de muhataplarıyla bir 
araya getirdiklerini dile getiren Turus, 
bu kişilerin Türk Devletleri Teşkilatı'nın 
(TDT) altyapısını oluşturabileceğini ak-
tardı.

Turus, Türk dünyasının medeniyetinde 
ve temellerinde barış ve huzur olduğu-
na işaret ederek, bu minvalde de Türk 
dünyasındaki bürokrat, kamu görevlileri 
ve akademisyenlerin bu tezlerle ülkele-
rine geri dönmelerini ve TDT'nin gele-
cek yıllarda üstleneceği dünyadaki rolü 
en iyi şekilde ifade etmelerini sağlama-
ya çalışmaya devam edecekleri bilgisini 
verdi.

"Sadece dil değil, kültürü ve tarihi 
de öğreniyoruz"

KATİP 2025-2026 dönemi katılımcıla-
rı da AA muhabirine değerlendirmede 
bulundu.

Libyalı diplomat Ahmed Fadel, KATİP 
programı için Ankara'da bulunduğunu 
belirterek, "Bu programı sadece dil için 
değil, aynı zamanda kültürü ve tarihi 
öğrenmek için seçtim." şeklinde konuş-
tu.

Fadel, Türkiye ile Libya arasında iyi 
ilişkiler olduğuna ve bunun tecrübe ve 
bilgi paylaşımı açısından iyi bir fırsat 
teşkil ettiğine işaret ederek, burada bu-
lunmaktan mutlu olduğunu söyledi ve 
emeği geçenlere teşekkür etti.

Henüz 1 aydır burada olduklarını ve ön-
lerinde 8 ay daha olduğunu kaydeden 

YTB Başkanı Turus, 
Türkçenin Barış ve Hakkı 
Savunan Bir Dil Olduğunu 
Söyledi:
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Fadel, "8 ayın ardından Türkçe dilinde 
röportaj yapabileceğimi düşünüyorum. 
Ayrıca diğer ülkelerden de katılımcılar 
var, meslektaşlarımla başka kültür ve 
diller hakkında öğrenmek gerçekten 
önemli." dedi.

Filistinli Arenal Sayes, KATİP'in kendisi 
için büyük bir fırsat olduğunu vurgula-
yarak, Türkçe öğrenmek ve tercüman 
olarak çalışmak istediğini anlattı.

Sayes, Türkçesini bu nedenle geliştir-
mek istediğini belirterek, proje kapsa-
mında Anıtkabir'i ve çeşitli müzeleri de 
ziyaret ettiklerini anlattı.

Türkiye'nin ve Türk kültürünün proje 
kapsamında iyi şekilde öğrenileceğini 
dile getiren Sayes, farklı ülkelerden ka-
tılımcılar olması nedeniyle birçok yeni 
dil ve kültürle tanışma fırsatı buldukla-
rını da ifade etti.

"Ülkeler arası köprü olacağız"

Tanzanyalı gazeteci David Mayunga, 
kendini Türkçe tanıtarak, Ankara Hacı 
Bayram Veli Üniversitesi Dil Merkezinde 
Türkçe öğrendiğini ve KATİP katılımcıla-
rından biri olduğu için çok mutlu oldu-
ğunu dile getirdi.

Mayunga, KATİP'in çok iyi bir program 
olduğuna dikkati çekerek, Tanzanya ile 
Türkiye arasındaki ilişkilerin iyi olduğu-
nu ve bu programla, iki ülke arasında bir 
köprü kurulacağını söyledi.

Kendisi için Türkçe öğrenmenin iki ülke 
arasındaki aktivitelerde bilgi ve iletişim 
dilini inşa etmesi açısından önemli oldu-
ğuna işaret eden Mayunga, Türkiye'de 
tarihi alanların korunması, halkının dü-
rüstlüğü ve nazikliğine tanık olduğunu 
anlattı.

Mayunga, bunun kültürel çeşitlilik ala-
nındaki güven ve bilgi inşa etmede yar-
dımcı olacağına değinerek, "Ülkem ile 
Türkiye arasında bir köprü olarak hare-
ket edeceğim. KATİP projesi en iyisi." 
ifadelerini kullandı.

"Türkiye'nin temsil ettiklerini 
gördük"

Sierra Leoneli gazeteci Lansana Fofa-
nah, KATİP'e ülkesinden katılan ilk kişi 
olduğunu, Sierra Leone ile Türkiye ara-
sındaki ilişkilerin 1973'e dayandığını ve 
işbirliği temelinde ilerlediğini aktardı.

Fofanah, bu programın en azından 
Türkiye'nin kültürünü öğrenmek için bir 
fırsat olduğuna işaret ederek, "Şimdiye 
kadar Türkiye'nin kültürünü, dilini, in-
sanlarını ve dünya tarafından anlatıl-
mayan ve Türkiye'nin temsil ettiği çoğu 
şeyi görebildik." şeklinde konuştu.

Bu fırsatları keşfederek tecrübelerini 
ülkesine götüreceğini belirten Fofanah, 
Türkiye'nin Afrika kıtasında ticaret ve 
yatırım konusunda önemli bir rol oyna-
dığını kaydetti.

Fofanah, KATİP'e Afrika ülkelerinden 
katılımın yüksek olduğuna vurgu yapa-
rak, dünyayı daha iyi bir yer haline ge-
tirmek için insanların birbirinin kültürü 
ve değerlerini anlaması gerektiğini ve 
bu programın harika bir fırsat olduğunu 
dile getirdi.

Macaristanlı akademisyen ve araştır-
macı Julia Felegyi, Türkiye'yi çok sev-
diğini, Macaristan ile Türkiye arasında 
tarih boyunca birçok bağ bulunduğunu, 
gençliğinde en sevdiği kitapların Türk 
kültürü hakkında olduğunu anlattı.

Felegyi, 8 yıl önce Erasmus programı 
kapsamında Denizli'ye gittiğini ve Türk-
çe öğrenmeyi istediğine karar verdiğini 
kaydederek, dil bilgisi konusunda zor-
landığını ancak dil öğrenmeyi sevdiğini 
ifade etti.

Birkaç yıl önce Hatay'ı ziyaret ettiğini 
ve kültürün ne kadar zengin olduğunu 
fark ettiğini anlatan Felegyi, olabildi-
ğince çok fazla yer görmek istediğini 
ve KATİP süresince de bunu yapmaya 
çalışacağı görüşünü paylaştı.

Felegyi, KATİP'in Türkçeyi ve Türk kül-
türünü öğrenmek için bir fırsat sundu-
ğuna işaret ederek, "YTB'ye ve Türk 
hükümetine bu program ve fırsat için 
minnettarım. Bu 8 ay çok zor ama gü-
zel olacak. İnşallah 8 ay sonra sohbeti-
mize Türkçe dilinde devam edebiliriz." 
dedi.

KATİP

KATİP, ülkelerinde etkin olarak görev 
alabilecek yabancı uyruklu kamu gö-
revlisi, araştırmacı ve akademisyenlerin 
Türkçe dil eğitimi almasına yönelik ola-
rak 2014'ten bu yana YTB tarafından 
yürütülüyor.

Program bünyesinde eğitim, konakla-
ma, ikamet ücretleri, ulaşım harcama-
ları karşılanırken, aylık burs desteği de 
sağlanıyor.

Program süresince katılımcılar, 8 ay 
boyunca hem Türkçe dil eğitimi alıyor 
hem de Türkiye’nin kamu kurumlarını 
yakından tanıma imkanı buluyor.

Bunun yanı sıra çeşitli saha ziyaret-
leri ve tematik etkinlikler aracılığıyla 
Türkiye'nin kurumsal birikimine doğru-

dan tanıklık eden katılımcı-
lar, programı tamamlayarak 
ülkelerine döndüklerinde 
edindikleri bilgi ve deneyi-
mi yalnızca kendi mesleki 
gelişimlerinde değil, aynı 
zamanda ülkeleri ile Türkiye 
arasındaki resmi ilişkilerin 
güçlendirilmesinde de etkin 
şekilde değerlendiriyor.

Programda, 2025 - 2026 
eğitim döneminde 15 ülke-
den 18 katılımcı yer alıyor. 
17 Kasım'da Ankara Hacı 
Bayram Veli Üniversitesi Dil 
Merkezinde başlayan Türk-
çe dil eğitimleri, 27 Tem-
muz 2026'da son bulacak.
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Fuarı'ndan
Kareler
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Almanya’da Bakım 
ve Engellilik Hakları 

SERBEST KÜRsÜ

Nihat Cesur
0157 - 8624 3417

info@pflegeorganisation.org

Almanya’da takriben 8 milyona yakın 
(*Rakam: Federal İstatistik Kurumu 2023) 
vatandaş engelli olarak istatistik kayıtla-
rında geçmekte, bu Almanya nüfusunda 
% 9,3 demektir. Takriben 8 milyona teka-
bül eden bu insanların  takriben 4 milyo-
nu evde ya bir aile yakını tarafından veya 
bir profesyonel bakıcı tarafından bakım 
görmekte. İstatistiklerde engelliler ırk 
veya dinine göre ayrılmamakta. Bu raka-
ma genel nüfusta Türk kökenli vatandaş-
ların oranını alacak olursak takriben 320 
bin Türk kökenli vatandaş engelli olarak 
Almanya’da yaşamakta. Bunların içinde 
tüm engelliler, yani bedensel engelliler, 
zihinsel engelliler, ruhsal ve duygusal 
yani piskolojik engelliler, görme engel-
liler, dil ve konuşma engelliler, süreğen 
hastalar bulunmaktadır.

Ailesinde engelli bir aile ferti olan aile-
lerde maalesef bir çok yönden sıkıntı 
çekmekte. Bunları sıralayacak olursak, 
en başta 24 saat engellinin bakımı ile il-
gilendiklerinden dolayı sosyal hayattan 
izole oluyorlar, bu da yalnız kalmalarına 
sebep oluyor. Bu yalnızlık ruhsal bunalı-
ma yol açıyor. Ruhsal bunalımla ise bakı-
mı üstlenenlerin sağlık sorunları başlıyor, 
dolayısıyla engellinin bakımı da sağlıklı 
bir şekilde yapılamaz hale geliyor.

Bunun yanısıra engellinin bakımı ile 24 
saat ilgilenmek zorunda kalan aile ya-
kınları bir de hem engelli olanın hem 
de bakımı üstlenenin haklarını ögren-
meleri gerekiyor. İşte bu konuda da 
maalesef ilgili kurumlar gerektiği ka-
dar yardımcı olmuyorlar. Haklar kasıtlı 
bildirilmiyor ve bu şekilde kurumlar 
tasarruf ettiklerini düşünüyorlar.

Şüphesiz Almanya’nın sağlık sistemi 
dünyanın en iyi sağlık sistemlerinden 
sayılmaktadır. Ama buna rağmen Sağ-
lık ve Sosyal kurumların koordinesiz 
çalıştığı aşikardır. Bunu da maalesef en 
çok engellinin bakımı ile ilgilenen aile 
fertleri hissetmekteler.

Bir insanda kronik hastalık veya en-
gellilik teşhisi konulduğunda veya bir 
ailenin doğan çocuğunda herhangi bir 
engellilik teşhisi konulduğunda hem 
“Engellilik Ofisine” (Versorgungsamt) 
engellilik oranının belirlenmesi için 
hem de bakım hakları için bakım dere-
cesine (Pflegegrad) hastalık sigortası-
na müracaat yapması gerekiyor. Eğer 
hastanede iken bu teşhis konulmuş ise, 
zaten hastanenin bakım ve sosyal hiz-
met bölümü hastamızı yönlendirerek 
ilk adımları atmış oluyorlar.

Öncelikle engellilik kimliğini 
ele alalım

Engelliliğin den dolayı birtakım günlük 
hayatta işlevleri yapamadığından veya 
sağlıklı bir insan gibi çalışamadığından 
dolayı‚ engellilik oranına yani (GdB= 
Grad der Behinderung) göre bazı 
avantajlar elde edebiliyor.

“Engellilik Ofisi’nin vermiş olduğu 
engellilik kimliğinde iki önemli teşhis 
vardır bunlardan birincisi engellilik 
oranıdır ikincisi de engelliliğin türüdür. 
Engellilik oranı %20 ile başlar %100’e 
kadar çıkabilir. Yüzde yirmi ile bir insan 
engelli sayılmaktadır burada sadece 
cüzi bir miktar vergiden düşürülmek 
de. % 30 ve % 40 engellilik oranlarında 
ağır engellilik ile eşitlik sağlama (Gle-
ichstellung mit Schwerbehinderten 
Menschen) hakkı doğuyor bunu da 
işveren kurumuna müracaat yapılması 
gerekiyor. Bu durumda işten çıkarma-
ya karşı koruma elde edilmiş olunuyor.

% 50 engellilik oranında‚ “Ağır Engel-
lilik Kimliği” verilmekte (Schwerbe-
hindertenausweis). Birden fazla sabit 

telefon hattında indirim elde ediliniyor. 
Ev teşvikinde ve kira yardımında gelir-
den bir miktarın hesaba katılmaması 
ve yine yol parası ve gelir hesaplama-
sında vergiden düşürülmesi ve ayrıca 
bakım derecesi alan vatandaşlarında 
yine ek olarak vergiden bir miktar dü-
şürülmesi elde edilir. Yüzde 60 oranın-
dan sonra engellilik görme ve işitme 
ile alakalı ise yayın katkısından (Rund-
funk Beitrag) bir miktar düşürülür. 
Vergi ödemelerinde düşürülen miktar 
engellilik oranı yükseldikçe yükselir, bu 
miktarlar engellilik 100 olunca 7400 € 
ya kadar yükselebiliyor.

Yüzde 50’den fazla engellilik oranı 
elde edildiğinde hastalığa göre engel-
liliğin tespiti yapılmakta bu da kimlik 
üzerinde belirli harflerle belirtilmekte. 
“G” harfi ile (Gehbehinderung) kısmi 
yürüme engeli olanlar, “aG” ile (aus-
sergewöhnliche Gehbehinderung) 
tamamen yürüme engelli olanlara ve-
rilmekte. “B” (Begleitung) yani birinin 
eşlik etme gereksinimi, “H’ yardıma 
muhtaç, “Bl” (Sehbehinderung) gör-
me engellilere, “Gl” (Gehörlose) işit-
me engellilere, “RF” (Ermäßigung des 
Rundfunkbeitrags) Televizyon vergi-
sinden muafiyet ev son olarak da ‚TBl‘ 
(taubblind) yani işitme ve görme en-
gelli demektir. 

Engellilik kimliğinde işitme ve görme 
engellilik belirtilmiş ise toplu taşıma 
araçlarını ücretsiz kullanabilirler veya 
otomobil vergisinden muaf olabilirler. 
Aynı zamanda “RF” harfinide almış 
olurlar ve Televizyon vergisinden muaf 
tutulurlar. Görme engelliler ayrıca 
bulundukları eyaletlerden görme en-
gelli yardımı (Blindengeld) alırlar. “H” 
harfini veya “aG” harfini elde edenler 
hem toplu taşıma araçlarını ücretsiz 
kullanırlar hem de üzerlerine kayıtlı 
olan otombil vergisinden muaf olurlar. 
Ayrıca “aG” harfini elde edenler be-
lediyeye müracaat yaparak engelliler 
için aryılan otopark yerlerine araçları 
ile parkedebilirler ve yerel sakinlere 
(Anwohner) ayrılan park yerlerine du-
rabilirler ve özel park yerleri olmaksı-
zın belediyelerin ücretli olan otopark 
yerlerine de ücretsiz park edebilirler. 
‚B‘ harfini elde edenlerde ise kendisine 
eşlik eden kişi toplu taşıma araçlarını 
kullanırken ücret ödemezler, tabiiki 
eşlik ettiği engelli kişi yanında olmak 
şartıyla.
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Bir de Bakım haklarına gözatalım 
(Pflegeleistungen)

Kronik hastalığa yakalanmış, herhan-
gi bir olaydan sonra engelli olan veya 
engelli olarak doğan bebekler için ba-
kım derecesi (Pflegegrad) için has-
talık sigortası veya bakım sigortasına 
(Krankenkasse/Pflegekasse) müracaat 
yapılır. Sigorta müracaatı MDK (Medi-
zinischer Dienst der Krankenkassen) 
diye bağımsız bir kuruma yönlendirir 
ve buradan hastanın bakıma muhtaç 
durumunun tespiti için değerleme uz-
manı (Gutachter) görevlendirilir. Bu 
tespiti hem bakıma muhtaç kişi ile hem 
de bakımı yapan kişi ile görüşerek ve 
ilglili kişinin doktor ve hastane raporla-
rını da inceleyerek tespit eder. Burada 
günlük yapılan işlemlerde ne kadarını 
yapabiliyor. Kendi başına mobilize ola-
biliyor, ilaşlarını kendisi alabiliyor mu, 
yakın ve uzak çevresindeki insanlar ile 
irtibatı nasıl, kendi öz bakımını ne kadar 
yapabiliyor, ruhsal ve piskolojik yönden 
olumsuz etkiler nelerdir noktalarını gö-
zeterek hayatını nasıl etkilediğine dair 
tespitler yaparak bir puanlama sistemi 
ile bakım derecesi tespit edilmekte.

Eve gelen raporu hasta yakınları iyi 
incelemek zorundadır. Bu raporda ge-
nelde ihtiyaç olan bakım durumları, ör-
neğin beden bakımı, beslenme ve mo-
bilize ihtiyaçları ve bilhassa piskolojik 
durumlarda  eskik puanlama yapılma 
ihtimali yüksektir. Bundan dolayı bu pu-
anlar iyi incelenmeli.

MDK denilen kurum genelde kendi ön-
gördükleri puanları yazarlar rapora. 
Oysa bakım ihtiyacı her hastanın kendi-
ne özeldir, yani bireysel değerlendirme 
yapılmalıdır. Nitekim 2017 yılında yürür-
lüğe giren “Bakımı Güçlendirme Yasası” 
da (Pflegestärkungsgesetz) aynen bu 
şekilde öngörmektedir.  Yani her engel-
li ve her hastanın durumu genelleme 
değil de bireysel olarak değerlendiril-
melidir.  Eğer engelli yakınları puanla-
maları eksik buluyorlarsa, ki genelde ilk 
raporda bunu yapıyorlar. Bu durumda 
mutlaka bir ay içerisinde itiraz yazılma-
sı gerekiyor. 

2017 yılında yürürlüğe giren bu yasa 
köklü değişiklikler getirdi. En önemlisi, 
bu yasa ile bedensel, zihinsel ve psi-
kolojik engel ve hastalıklar nedeniyle 
bakım derece ve bakım ihtiyacını tespit 
sürecinde eşit muameleye tabii tutul-

malarıdır ve tespit edilen hakların ve 
maddi imkanların daha adil sunulması-
nı öngörmekte. Yani psikolojik rahatsız 
olan vatandaşlar da bakıma müracaat 
yapabilirler. Yasada en önemli yenilik 
ise bakım kavramının yeniden tanımlan-
masıdır. Bakım derece ve haklarının tes-
pitinde bu yasa ile daha fazla kriterler 
dikkate alınmakta. Ve daha sonra bakım 
kural ve hakları 2024 ve 2025 yıllarında 
değişikliğe giderek bir çok rakamlarda 
artış olmuştur.

Bakım dereceleri 1 ile 5 arasındadır. Ha-
fif bakıma muhaç olanlar Pflegegrad 1 
alırlar ve engellilik durumu ağırlaştıkça 
bakım derecesı yükselir. Bakım derece-
sinin tamamında bakım yardımcı malze-
meleri (Pflegehilfsmittel) ücretsiz alma 
hakkı vardır, engelliliğine göre evde 
banyo gibi kapıları genişletme gibi ta-
dilat için bir defalığına 4180 €’ya kadar 
destek verilir. Ve bir kurum veya bakım 
şirketi tarafından da aylık 131 €’yu geç-
meyecek şekilde ev işlerinde yardımcı 
olabilecek bir eleman talep edilebilinir. 
Bu hizmeti yakınlardan biri de hastalık 
sigortasından sertifika alarak veya bu 
hizmetin internet üzerinden sunulan 
kursuna katılarak bu sertifikayı almaya 
hak kaznır ve bu hizmeti artık yapabilir.

Bakım parası bakım derecesi 2’den iti-
baren başlar. Bakım derecesi 2’de 347 
€, derece 3’de 599 €, derece 4’de 800 
€ ve derece 5’de ise 990 € bakıma 
muhtaç olan kişiye bakım parası verilir. 
Bu meblağ hiçbir kurum tarafından ve-
rilen bir yardımı hesaplanırken hesapla-
mada değerlendirmeye alınmaz. Bakımı 
yapan kişiyede derecenin yükselmesine 
göre enmeklililk primi ödenmektedir, 
zira bakım yapan kişi kutsal bir hizmet 
vermektedir ve devletin yükünü hafif-
letmektedir.

Ayrıca bakım derecesi 2’den itibaren 
de bakıcının dinlendirilmesi için “Yedek 
Bakım” hakkı (Verhinderungspflege) 
vardır. Bazı kendini uzman olarak nite-
leyenler bun izin parası diye adlandırı-
yorlar, ki bu kesinlşkle doğru değildir. 
Kanunda Bakıma muhtaç olanların ke-
sinlikle izin parası diye bir hakları yok-
tur. Asıl adı Yedek Bakım olan hakda 
da 2026 yılından itibaren dğişiklikler 
olacaktır. Bu yedek bakıcı 3. dereceden 
itibaren bir akraba olabilir veya bir ar-
kadaş komşu da olabilir. Bunun senelik 
bütçesi 2026 yılından itibaren herkes 
için 3539 € dur. Daha önceki yıllarda 

ayrı ayrı hesap edilen ”Yedek Bakım” 
(Verhinderungspflege) ve “Kısa Süre 
Bakım” (Kurzzeitpflege) hkları artık 
birlşkte bir havuzda buluşup istenilen 
yerde kullanılabilinecek. Lakin önceki 
yıllarda geriye yönelik 4 sene alınabi-
len Yedek Bakım Hakkı artık sadece bir 
sene geriye yönelik alınabilecek.

Ve bir de bakım derecesi yükseldikçe 
bütçesi de yükselen “Gündüz Bakımı” 
(Tagespflege) yani haftada bir kaç gün 
sabah saatlerinden akşam saatlerine 
kadar bir gündüz bakım evine hasta-
mızı bırakabiliriz ve bu zaman zarfında 
kendi işimize gidebiliriz.

Engelli olan kişi 18 yaşına geldiğin-
de yani reşit olduğunda eğer yakınları 
evrak işlemlerinde  sorumluluk alamı-
yorlarsa devlet tarafından, yani “Yerel 
Mahkeme’den” (Amtsgericht) bir “Ya-
sal Koruyucu” (gesetzlicher Betreuer) 
tayin edilir. Evrak işleriyler bu yasal 
koruyucu ilgilenir. Yine reşit olan engel-
liler devlet tarafından ihtiyaçlarını gide-
rebilmesi için “Temel Hak” (Grundsiche-
rung) alma hakkı vardır. Bunu yaşından 
dolayı emekli olamayanlar ve engellili-
ğinden dolayı da çalışamayanlar elde 
etmektedir. Bu reşit olup ve okulu bitir-
miş iseler “Engelliler Atölyelerine” (Be-
hindertenwerkstatt) zaman geçirmek, 
sosyalleşmek ve bir takım kabiliyetle-
rini geliştirmek amacıyla gidebilirler. 
Bu hem engelliler için değişiklik olması 
hasebiyle hem de bakımı üstelenen ki-
şilerin de dinlenmeleri ve kendileri ile 
ilgilenmeleri noktasında önemli bir hiz-
mettir. Burada engelli kişilere cüzi mik-
tarda gelir de ödenmektedir. 

Gördüğünüz gibi çok teferruatlı bir sis-
tem ve haklar vardır. Bazı haklar eya-
letlerde değişebilir. Haklarını bilmeyen 
aileler mutlaka bilen kişilere, bakım 
hizmet şirketlerine, belediyelerin sosyal 
bölümlerine danışmaları gerekir. Zira 
bir çok ailelerimiz ne gibi haklara sahip 
olduklarını bilmiyorlar, parasal haklar-
dan tutun, taşımacılığa ve evde tadilat 
haklarına varana kadar bir çok haklara 
sahipler. Bu haklardan yararlanmak-
la kimsenin itibarı zedelenmez, bilakis 
hem engelli olanın hem de engelliye 
bakanların hayatları kolaylaşır. 

Kaynaklar:

*https://www.destatis.de/DE/Themen/
Gesellschaft-Umwelt/Gesundheit/Be-
hinderte-Menschen/_inhalt.html



24 Ocak 2026

HUKUK KÖŞESİ

Engin Deniz Ayhan

Tel: 0175 52 52 452
avukatdenizayhan@gmail.com

ABT Hukuk & Danışmanlık
Türk Hukuku ve Uluslararası 

Hukuk Avukatı
İstanbul Barosu ve 

Frankfurt /Main Barosu Üyesi

Günümüzde yurt dışında yaşayan milyonlarca 
vatandaşımız, Türkiye’de edindikleri ya da mi-
ras yoluyla sahip oldukları gayrimenkulleri ki-
raya vererek değerlendirmektedir. Ancak me-
safe, iletişim zorlukları ve hukuki sürece hâkim 
olamama gibi nedenlerle, kiracılarla yaşanan 
uyuşmazlıklar ciddi mağduriyetlere yol açabil-
mektedir.

Uygulamada en sık karşılaşılan sorunların ba-
şında kira bedelinin ödenmemesi, eksik öden-
mesi ya da kira sözleşmesine aykırı kullanım 
gelmektedir. Bu tür durumlarda mal sahipleri 
çoğu zaman süreci uzaktan yönetmeye çalış-
makta, geç kalınan hukuki adımlar nedeniyle 
hak kayıpları yaşanmaktadır.

Oysa kira alacağının tahsili ve tahliye 
davaları, Türk hukukunda sıkı usul ku-
rallarına ve süre şartlarına tabidir. Yan-
lış ya da geç yapılan bir işlem, dava-
nın aylar hatta yıllar uzamasına sebep 
olabilmektedir. Bu nedenle, kira ihti-
laflarında sürecin Türkiye’de yetkili ve 
tecrübeli bir avukat aracılığıyla yürütül-
mesi büyük önem taşımaktadır.

Özellikle vurgulanması gereken bir di-
ğer husus ise, gayrimenkulden kay-
naklanan hukuki uyuşmazlıkların em-
lakçılar tarafından çözülemeyeceği 
gerçeğidir. Emlakçılar kiralama süre-
cinde rol alabilse de, kira takibi, ihtar 
gönderilmesi, icra takibi, dava açılması 
ve tahliye işlemleri yalnızca hukuki bil-
gi ve yetki gerektiren alanlardır.

Bu noktada, kira sözleşmesinin en baş-
tan doğru şekilde hazırlanması, kira 
artışlarının mevzuata uygun belirlen-
mesi, ödemelerin düzenli takibi ve ge-

rektiğinde hızlı hukuki müdahale, olası 
sorunları büyük ölçüde önlemektedir. 
Yurt dışında yaşayan mal sahipleri için 
bu süreçlerin vekâlet yoluyla profesyo-
nelce yönetilmesi, hem zaman hem de 
maddi kayıpların önüne geçmektedir.

ABT Hukuk & Danışmanlık olarak, yurt 
dışında yaşayan müvekkillerimizin Tür-
kiye’deki gayrimenkullerine ilişkin ki-
ralama, kira takibi, tahsilat ve tahliye 
süreçlerini baştan sona hukuki güvence 
altında yürütmekteyiz. Amacımız, mü-
vekkillerimizin Türkiye’deki mal varlık-
larını korumak ve hukuki sorunları orta-
ya çıkmadan önlemektir.

Unutulmamalıdır ki, kira ilişkilerinde 
atılacak doğru hukuki adımlar, ileride 
yaşanabilecek büyük sorunların önüne 
geçer. Mesafe uzak olabilir; ancak doğ-
ru hukuki destekle haklar her zaman 
yakındır.

Yurt Dışında Yaşayanların 
Türkiye’deki Gayrimenkul 
ve Kira Sorunları

”

“ Kira sözleşmesinin en baştan 
doğru şekilde hazırlanması, kira 
artışlarının mevzuata uygun 
belirlenmesi, ödemelerin dü-
zenli takibi ve gerektiğinde hızlı 
hukuki müdahale, olası sorunları 
büyük ölçüde önlemektedir. 
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Türk Hava Yolları ve Lufthansa’nın ortak ku-
ruluşu SunExpress, VfB Stuttgart ile birlikte 
özel bir dönüm noktasını kutladı. VfB Stutt-
gart boyamalı SunExpress uçağı VfBExpress, 
Stuttgart’a ilk kez iniş yaptı. Özel tasarım, Su-
nExpress ile VfB Stuttgart arasındaki iş birliği-
nin önemli bir parçası olarak, bu sonbaharda 
düzenlenen çevrim içi oylamada 100 bini aşkın 
VfB taraftarının oylarıyla belirlendi.

Uçak, SunExpress CEO’su Max Kownatzki, VfB 
Stuttgart CEO’su Alexander Wehrle ve Stutt-
gart Havalimanı CEO’su Ulrich Heppe; VfB’nin 
efsane oyuncuları Cacau ve Timo Hildebrand ile 
çok sayıda iş ortağı ve davetlinin katılımıyla kar-
şılandı. Etkinlikte, kültürler arasında bağ kurul-
masının gücüne vurgu yapılarak, bu iş birliğinin 
bölgeye sağladığı katkının altı çizildi. Etkinliğin 
özel konuklarından Stuttgart Türkiye Başkonso-
losu Makbule Koçak Kaçar da etkinliğe katıldı.

SunExpress CEO’su Max Kownatzki şunları söy-
ledi: “VfBExpress yalnızca bir uçak değil; VfB 
Stuttgart, Stuttgart Havalimanı ve Baden-Würt-
temberg bölgesiyle kurduğumuz güçlü bağın 
somut bir yansımasıdır. Stuttgart’tan Türkiye’de 
uçtuğumuz 16 noktayla bu şehir, Avrupa’daki en 
stratejik noktalarımızdan biri olmanın ötesinde, 
bölgeyi dünyaya bağlayan önemli bir kapı nite-
liği taşıyor. Bağ kurmak, yaptığımız işin merke-
zinde yer alıyor. Spor aktiviteleri, yeni destinas-
yonların keşfi veya dünyanın dört bir yanında 
insanların sevdikleriyle yeniden buluşması için 
mesafeler arasında köprü kuruyor, insanları bir 
araya getiriyoruz. VfBExpress, bu fikri ve bölge-
ye olan bağlılığımızı özel bir şekilde somutlaş-
tırıyor.”

VfB Stuttgart CEO’su Alexander Wehrle ise, 
“Futbol; taraftarlar, kültürler ve duygular arasın-
daki bağlarla yaşar ve insanları bir araya getirir, 
tıpkı seyahat gibi. SunExpress ile olan iş birliği-
miz, bu değerlerin sahada ve saha dışında nasıl 
hayat bulduğunu gösteriyor. VfBExpress ile ku-
lübümüz ve taraftarlarımız, bölgenin çok ötesin-
de yankı uyandıran görünür bir simgeye kavuş-
tu. İş birliğimizdeki bu önemli dönüm noktasını 
kutlamaktan mutluluk duyuyoruz” dedi.

 Stuttgart Havalimanı CEO’su Ulrich Heppe, 
“VfBExpress, Stuttgart ile Avrupa genelindeki 
destinasyonları bağlamakla kalmayacak, aynı 
zamanda insanları da birbirine yakınlaştıracak. 
VfB uçağının ilk inişine ev sahipliği yapmaktan 
gurur duyuyoruz. SunExpress ile yürüttüğümüz 
başarılı ve uzun soluklu iş birliği, bölge havali-
manı olarak Baden-Württemberg’deki insanla-
rın dünya ile bağlantısını güçlendiren önemli bir 
değer” dedi.

Etkinlik kapsamında SunExpress ve 
VfB Stuttgart, VfB Vakfı Brustring 
der Herzen’a, özellikle Bildungsrallye 
projesine odaklanan desteklerini de 
duyurdu. Topluluk bilincini güçlendir-
meyi, katılımı artırmayı ve kültürlera-
rası etkileşimi teşvik etmeyi amaçla-
yan bu girişim, futbol ve seyahatin 
ortak değerlerini yansıtıyor. Bu kap-
samda SunExpress, VfB Stuttgart’a 
özel uçak maketleri bağışlıyor. VfB 
oyuncuları tarafından tek tek imza-

lanan yaklaşık 100 maket, VfB ma-
ğazalarında satışa sunulacak ve elde 
edilen gelirin tamamı VfB Vakfı’na 
aktarılacak.

SunExpress ile VfB Stuttgart arasın-
daki üç yıllık iş birliği, 2025/26 Bun-
desliga sezonunun başında başladı. 
İş birliği; MHP Arena’daki LED pano-
yu, VfB oyuncularının yer aldığı ortak 
sosyal medya içeriklerini ve  maçlar 
sırasında gerçekleştirilen çeşitli taraf-
tar etkileşimlerini kapsıyor.

Alexander Wehrle (VfB Stuttgart CEO'su), Max Kownatzki (SunExpress CEO'su) 
ve Ulrich Heppe (Stuttgart Havalimanı CEO'su) (soldan sağa)

Helmut Wölfel (SunExpress CCO'su), Max Kownatzki (SunExpress CEO'su), Ale-
xander Wehrle (VfB Stuttgart CEO'su), Makbule Koçak Kaçar (Stuttgart Türkiye 
Başkonsolosu) ve Ulrich Heppe (Stuttgart Havalimanı CEO'su) (soldan sağa) 

VfB maskotu Fritzle, Ulrich Heppe (Stuttgart Havalimanı CEO'su), Max Kownatzki 
(SunExpress CEO'su), Alexander Wehrle (VfB Stuttgart CEO'su) ve Helmut Wölfel 
(SunExpress CCO'su) (soldan sağa)

VfBExpress boyamalı uçak, Stuttgart’a 
İlk İnişini Gerçekleştirdi
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AOK Hessen: Tedavi edici uygula-
ma masrafları 101 milyon 208 milyon 
Avro´ya yükseldi.

Fizyoterapi, ergoterapi veya konuş-
ma terapisi: 2024 yılında, sadece AOK 
Hessen sigortalıları için 208 milyon 
Avro´nun üzerinde bir maliyet oluş-
turdu. Bu durum şunu gösteriyor, har-
camaları on yıl içinde iki katından fazla 
arttı – 2015 yılında yaklaşık 101 milyon 
avro olan masraflar 2024 yılında 208 
milyon avro´ya yükselmiştir.

Bu önemli artışın belirleyici faktörü, 
2019 yılında ücret düzeylerinin federal 
düzeyde tek tip hale getirilmesine yö-
nelik yeni bir yasal düzenlemesiydi. Bu 
düzenleme, 1 Temmuz 2019 tarihinden 
itibaren, ilgili hizmetler için federal dü-
zeyde en yüksek ücretlerin uygulandığı 
bölgenin fiyatlarının geçerli olması-

nı sağladı. Bu en yüksek fiyat, sonraki 
yıllarda, GKV-Spitzenverband'ın yani 
Yasal Sağlık Sigortaların Çatı kuruluşu, 
her hizmet alanı için tıbbi ürün teda-
rikçilerinin en üst düzey kuruluşlarıyla 
müzakere ettiği, federal düzeyde tek 
tip tedarik sözleşmeleriyle aşamalı ola-
rak değiştirildi.

AOK Bilimsel Enstitüsü (WIdO), Hes-
sen eyaleti için, 2019 yılında yasal 
düzenleme yapılmamış olsaydı 2024 
yılında tedavi masraflarının ne kadar 
olacağını hesapladı. Model hesapla-
masına göre, 2024 yılında tedavi mas-
rafları yaklaşık 177 milyon avro ile 208 
milyon avro olan gerçek cirodan önemli 
ölçüde düşük olacaktı.

Bu vesile ile ben de kurumum ve şah-
sım adına 2026 yeni yılınızı kutlar, 
sağlık ve mutluluklar dilerim.

BERLİN (AA) - Almanya'da 
konut fiyatları, bu yılın üçüncü 
çeyreğinde 2024'ün aynı dö-
nemine göre yüzde 3,3 artar-
ken, yükseliş ivmesini üst üste 
dördüncü çeyreğe taşıdı.

Almanya Federal İstatistik Ofisi (Destatis), konut fiyatları-
na ilişkin 2025 yılı üçüncü çeyrek verilerini açıkladı.

Buna göre, ülkede konut fiyatları temmuz-eylül döneminde 
yıllık bazda yüzde 3,3 arttı. Bir önceki çeyreğe göre artış ora-
nı yüzde 1 oldu. Ülkede 2022'deki zirveden bu yana düşen 
fiyatların son 4 çeyrek art arda artması dikkati çekti.

Bahçeli ev fiyatları ortalama yüzde 3,5 artarken, nüfusun 
seyrek olduğu kırsal bölgelerde artış yüzde 3,2 oldu. Kentsel 
bölgelerdeki alıcılar, apartman daireleri için yüzde 4,7 daha 
fazla ödeme yaparken, büyük şehirlerdeki alıcılar yüzde 5 
daha fazla ödedi. Berlin, Hamburg, Münih, Köln, Frankfurt, 
Stuttgart ve Düsseldorf'ta daire fiyatları yüzde 2,8, bahçeli 
ev fiyatları yüzde 2,7 yükseldi.

"Fiyatlarda normalleşme yaşanıyor"

Hauck Aufhauser Lampe Privatbank Başekonomisti Alexan-
der Krüger de yaptığı analizde, Almanya'da konut fiyatların-
da 2023-2024 dönemindeki fiyat düşüşlerinin ardından bir 
normalleşme yaşandığını bildirdi.

Krüger, bu durumun göçün daha da kötüleştirdiği konut sı-
kıntısını yansıttığını kaydederek, bu nedenle federal hüküme-
tin daha fazla konut yapımı için inşaatı teşvik etmesi ve bina 
yönetmeliklerini basitleştirmesi gerektiğini anlattı.

Almanya'da konut fiyatları 2022'nin başından 2024'e kadar 
yüzde 13 düşmüştü.

Hessen'de Tedavi Edici Yani 'Heilmittel' 
Dediğimiz Uygulamaların Maliyetleri 
İki Katına Çıktı.

SAĞLIK Köşesi

Necati Suözer
AOK Hessen Etnik Pazarlama 

Uzman Koordinatörü

Konut Fiyatları 
Art Arda 
Dördüncü 
Çeyrekte Artış 
Gösterdi
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Almanya’nın Gelsenkirchen kentinde bir 
banka şubesinin kasa dairesine giren soy-
guncular, yaklaşık 30 milyon avro çaldı.

BERLİN (AA) - Alman medyasından yer alan ha-
berlere göre, Gelsenkirchen kentinde Sparkasse 
adlı bankanın şubesi, hafta sonunda soyuldu.

Özel bir matkap kullanan soyguncular, yandaki 
otoparkın duvarını delerek bankanın kasa dai-
resine girdi.

3 bin 300 kiralık kasayı zorla açan soyguncular, 
yaklaşık 30 milyon avro çaldı.

Soygundan 2 bin 500’den fazla müşterinin etki-
lendiği belirtildi.

Haberlerde, planlı ve profesyonelce gerçekleşti-
rilen soygunun, ülke suç tarihinin en büyük soy-
gunlarından biri olduğu kaydedildi.

Almanya’da banka 
soygununda 30 Milyon 
Avro Çalındı

Finans - EMLAK

Orhan Dönmez
Finanzberater

Cell:     +49 (0) 177 176 53 61 
Mail:  info@muk-frankfurt.de 
Web:  www.muk-frankfurt.de

Değerli okuyucularım,
Bu ayın konusu ara ödeme (Sondertil-
gung):

Almanya'da almış olduğunuz Şahsi Kre-
di, Araba Kredisi veya Ev Kredisi gibi 
kredilerde ara ödeme ( Sondertilgung) 
hakkınızın olduğunu biliyor muydunuz?

Her ay köşe yazımda size anlattığım 
gibi Almanya'da kredi almak için han-
gi koşullar şart koşuluyor, gelin bir göz 
atalım.

 1-) Kişinin en az 18 yaşında olması 
gerekmektedir.

2-) Almanya'da yaşaması ve ikamet-
gahı da Almanya'da olması gerekir.
(Meldebescheinigung)

3-) Düzenli bir gelirinin olması. (Ge-
haltsabrechnung)

Ara ödeme (Sondertilgung) nedir?

Aylık taksitle kredinize hariç ödediğiniz 
farklı bir ödeme şeklidir. Bu durumda 
plansız, aylık taksitinize ek olarak kre-
dinize ek bir tutar ödediğiniz anlamına 
gelir.

Bu kalan borcu daha hızlı azaltır ve 
borçtan daha çabuk kurtulursunuz. 

Ama bu nedenle, her banka aylık taksi-
tinize ek olarak standart bir geri ödeme 
sunmaz.

Bunun yerine, krediyi tamamlamadan 
önce bankalara özel geri ödeme seçe-
neklerini sormakta fayda vardır. Ayrıca 
hangi seçeneklere sahip olduğunuzu ve 
hangi koşulları yerine getirmeniz gerek-
tiğini de öğreneceksiniz. Genel olarak 
gelecekte ek ödemeler bekleniyorsa, 
özel geri ödeme seçeneği değildir. Bu 
daha sonra kredi sözleşmesinde kay-
dedilmelidir. Ancak dikkatli olmanıza 
gerek bir önemli bir nokta vardır. Her 
ara ödeme (Sondertilgung) ücretsiz de-
ğildir. Kredi sözleşmesini imzalamadan 
önce iyi okumanızı tavsiye ederim.

Ara ödeme (Sondertilgung) faydası.

 Borç süresini kısaltmak. Kredisi söz-
leşmesinde geri kalan borcu azaltmak. 
Faiz tasarrufu. Kredi borcunuzu erken 
kapatıyorsunuz.

Ara ödeme (Sondertilgung) zararı.

Yaptığınız Kredi sözleşmenizde daha 
erken kapatmada oluşa masraflar 
(Entschädigüngszahlungen)

Kredi ve bankalarla ilgili sorularınızda 
size her zaman yardımcı olmaya hazırız.

Banka Kredisinde 
Ara Ödeme 

(Sondertilgung) 
Önemli mi?

Olayın duyulmasının ardından çok sayıda müşteri şubeye akın etti. Polis, 
gerginlikleri önlemek için şubenin önünü boşalttı.

Bankadan yapılan açıklamada ise müşterilerden şubeye gelmemeleri is-
tendi ve en kısa sürede etkilenen müşterilerin bilgilendirileceği belirtildi.

Görgü tanıkları, cumartesi gecesi ile pazar sabahı arasında büyük çantalar 
taşıyan birkaç kişi gördüklerini açıkladı.
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MÜSİAD Hessen, Avrupa ve Balkan-
lar genelinden iş insanlarını, sektör 
temsilcilerini, öğrencileri ve aileleri 
bir araya getiren iki önemli organi-
zasyona daha ev sahipliği yaptı. 
Bu kapsamda düzenlenen MÜSİAD 
Hessen Fuarı, ücretsiz olarak ziyaret 
edilebilen ve geniş bir katılımcı kitle-
sine açık bir buluşma imkânı sundu.
Darmstadt’taki Darmstadtium – Wis-

senschafts- und Kongresszentrum’da 
düzenlenen MÜSİAD Hessen Fuarı, bu 
yıl 65 firmanın katılımıyla geniş bir iş 
dünyası buluşmasına sahne oldu.

Fuar, TOGG ana sponsorluğunda haya-
ta geçirildi. Fuar alanında TOGG araçla-
rı sergilendi ve ziyaretçilere test sürü-
şü yapma imkânı sunuldu. Katılımcılar, 
Türkiye’nin mobilite alanındaki teknolo-
jik gelişimini ve yeni nesil mühendislik 
yaklaşımını yakından inceleme fırsatı 
buldu.

Açılış kurdelesi; Frankfurt Başkonsolo-
su İlknur Akdevelioğlu, MÜSİAD Genel 
Başkanı Burhan Özdemir, Kurucu Genel 
Başkan Erol Yarar, MÜSİAD Yüksek İs-
tişare Kurulu Başkanı Mahmut Asmalı, 
MÜSİAD Hessen Başkanı İlhami Yılmaz 
ve önceki dönem başkanı Muhsin Kıdık 
tarafından kesildi.

Fuarın açılış konuşması MÜSİAD Genel 
Başkanı Burhan Özdemir ve Frankfurt 
Başkonsolosu İlknur Akdevelioğlu ta-
rafından gerçekleştirildi. 

MÜSİAD Hessen'in 'Fuar ve Gala Yemeği'ne 
Yoğun Katılım

İlknur Akdevelioğlu Burhan Özdemir İlhami Yılmaz Muhsin Kıdık
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Burhan Özdemir, MÜSİAD’ın 
Avrupa yapılanması ve Türk 
girişimcilerin bölge ekonomi-
sine katkıları üzerine değer-
lendirmelerde bulunarak, “Bu 

fuar, Avrupa’daki Türk iş dünya-
sının üretim gücünü ve dayanışma 

kültürünü yansıtan önemli bir plat-
formdur.” ifadelerini kullandı. Fuar süresince firmalar ürün ve 
hizmetlerini tanıtırken, yüzlerce ziyaretçi ile yapılan görüş-
meler geleceğe yönelik yeni iş birliklerinin kapısını araladı.

Aynı akşam düzenlenen Gala Yemeği, Frankfurt ve çevresin-
de faaliyet gösteren Türk iş insanları, sivil toplum kuruluşları-
nın temsilcileri, akademisyenler ve çeşitli kamu kurumlarının 
yöneticilerinin de aralarında bulunduğu yaklaşık 500 misafi-
rin katılımıyla gerçekleştirildi. Programda; Frankfurt Başkon-
solosu İlknur Akdevelioğlu, MÜSİAD Genel Başkanı Burhan 
Özdemir, Kurucu Genel Başkan Erol Yarar, MÜSİAD Hessen 
Başkanı İlhami Yılmaz ve önceki dönem başkanı Muhsin Kı-
dık birer konuşma yaptı. Konuşmalarda dayanışma, ekono-
mik katkı, MÜSİAD’ın küresel misyonu ve Almanya’daki çalış-
malara ilişkin değerlendirmeler öne çıktı.

Gala programı, fuara ve organizasyona destek veren sponsor 
firmalara teşekkür plaketlerinin takdim edilmesiyle sona erdi.

MÜSİAD Hessen, organizasyonlara katılım gösteren tüm mi-
safilere ve katkı sunan paydaşlara teşekkür ederek, Alman-
ya’daki ekonomik ve sosyal hayata değer üretme yönündeki 
çalışmalarını kararlılıkla sürdüreceğini ifade etti.
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Almanya Dijital İşler Bakanı Çocuklar İçin Sosyal Medya 
Yasağı Tartışmalarını Destekliyor

Eskiden üzülünce bir arkadaşla konu-
şurduk. Kafamız karışınca anlatırdık. 
Şimdi çoğu zaman anlatmıyor, göste-
riyoruz.

Filtreli bir selfie, anlam yüklü bir cüm-
le, “her şey yolundaymış” hissi veren 
bir kare… Bunlar duygularımızı ifade 
etmekten çok, onları kontrol altında 
tutma çabası.

Çünkü gerçek hayat zor.
Belirsiz.
İlişkiler karmaşık.
Duygular kontrolsüz.

Ekranda ise her şey düzenlenebilir gibi. 
Bir fotoğraf seçiyoruz. Bir cümle ya-
zıyoruz. Bir anlam yüklüyoruz. Ve içi-
mizde çözemediğimiz bir şeyi, dışarıda 
temsil ederek kendimizi kısa süreliğine 
yatıştırıyoruz.

Ama burada kritik bir ayrım var:
Paylaştıklarımız çoğu zaman yaşadıkla-
rımızın sonucu değil, yaşayamadıkları-
mızın telafisi.

Israrla görülme ihtiyacı, sanıldığı gibi 
yüksek özgüvenden değil; duygusal 
denge arayışından doğuyor. Beğeni 
sakinleştiriyor. Yorum, varlığımızı doğ-
ruluyor. Tepki aldıkça “buradayım” hissi 
geliyor.

Bu yüzden bazı dönemlerde paylaşım-
lar artıyor.

Hayat akmıyordur ama akıyormuş gibi 
gösteriliyordur.
Bilimsel çalışmalar da bunu destekliyor: 
Sosyal medyada en mutlu görünen çift-
ler, her zaman en huzurlu olanlar değil. 
En çok paylaşanlar, çoğu zaman en az 
konuşanlar. O parlak kareler, bastırılmış 
huzursuzlukların üzerini örten filtreler 
gibi.

Sorun şu: Bastırılan duygu yok olmaz.

Yüzleşilmeyen mesele kapanmaz.
Üzerine filtre atılan yara, içeride kana-
maya devam eder.
Sosyal medya kısa süreli bir rahatlama 
sağlar, evet. Ama bu bir çözüm değil; 
erteleme. Sahne ışıkları söndüğünde, 
ekran kapandığında kişi kendiyle baş 
başa kalır. O an, sergilenen hayatla 
yaşanan hayat arasındaki fark en net 
hâliyle ortaya çıkar.

Story 24 saat sonra silinir.
Ama söylenmeyen cümleler silinmez.

Belki de bu yüzden en parlak profille-
rin arkasında en derin sessizlikler var-
dır. Çünkü gösterilen her şey geçicidir. 
Ama söylenmesi gereken bir cümle, 
söylenmediğinde insanın içinde yıllarca 
yankılanır.

Belki de bu dijital çağda, biraz daha az 
gösterip biraz daha çok konuşmaya ih-
tiyacımız vardır. Ne dersiniz ? 

Telefonumuzu elimize alıp bir fotoğ-
raf paylaşırken ya da bir story atarken, 
bunu gerçekten ne kadar bilinçli yaptı-
ğımızı hiç düşündünüz mü?

Ben düşündüm. Ve şunu fark ettim: 
Sosyal medya artık sadece bir paylaşım 
alanı değil. Modern insanın duygularını 
düzenlemek için kullandığı bir araç.

Almanya Dijital İşler Bakanı Kars-
ten Wildberger, çocuklar için sos-
yal medyaya yaş sınırı getirilmesi 
konusuna açık olduğunu söyledi.

BERLİN (AA) - Alman Basın Ajansına 
(DPA) konuşan Wildberger, Avustral-
ya'daki uygulamaya benzer bir yasağı 
desteklediğini belirterek, sosyal medya-
nın gençlerin gelişimi üzerindeki olum-
suz etkilerine dikkati çekti.

Wildberger, "Yaş sınırlamaları konusu-
nun fazlasıyla haklı olduğunu düşünü-
yorum." dedi. 

Konunun bilimsel olarak tartışılması ge-
rektiğini vurgulayan Wildberger, doğru 
yaş sınırının belirlenmesinin önemli oldu-
ğunu ifade etti.

Almanya'da hükümet tarafından kurulan 
"Dijital Dünyada Çocuk ve Genç Koruma" 
komisyonunun, gelecek yıl yaş sınırları ve 
okullarda cep telefonu yasağı gibi konu-
larda öneriler sunması bekleniyor.

Tıp ve çocuk koruma alanlarından uz-
manların da aralarında bulunduğu bilim 
insanları, gelecek yıl düzenlenecek çalış-
tayda olası yaş sınırlarını ve okullarda cep 
telefonlarının yasaklanması gibi çok tar-

tışılan konuyu ele alacak. Avustralya'da 
10 Aralık'tan itibaren 16 yaşın altındaki 
çocukların birçok büyük sosyal medya 
platformunda hesap açması yasaklamış-
tı.

Erkan Arslan
Mail: erkanarslan1@hotmail.com

SERBEST KÜRSÜ

Dijital Sessizlik, 
Dijital Gürültü
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IKG Enstitüsü Başkanı Dr. Latif Çelik, TİKA Başkanı 
Abdullah Eren’i Ziyaret Etti
IKG – Kültür, Tarih ve Entegrasyon Araştır-
maları Enstitüsü Başkanı, kültür tarihçisi 
Dr. Latif Çelik, Yurtdışı Türkler ve Akraba 
Topluluklar Başkanlığı görevinden Türk 
İşbirliği ve Koordinasyon Ajansı (TİKA) 
Başkanlığına atanan Abdullah Eren’e ne-
zaket ziyaretinde bulundu.

Gerçekleştirilen görüşmede, önümüzdeki 
dönemde Almanya ve Orta Avrupa ülke-
lerinde hayata geçirilmesi planlanan aka-
demik projeler ile kültür tarihi eksenli iş 
birlikleri hakkında kapsamlı bir görüş alış-
verişi yapıldı. Görüşmelerde özellikle Al-
manya merkezli çalışmalar ve Türk–Alman 
ilişkilerine odaklanan yeni kitap projeleri 
ele alındı.

TİKA Başkanı Abdullah Eren, Dr. Latif 
Çelik’in Almanya ağırlıklı olarak Avrupa 
genelinde yürüttüğü uzun soluklu aka-
demik ve kültürel çalışmaların önemine 
vurgu yaparak, Türk–Alman ilişkilerine 
sağladığı katkıların büyük bir değer taşı-
dığını ifade etti. Ziyaret anısına Dr. Çelik’e 
“Mahdumkulu Firaki Divanı” adlı eseri 
hediye eden Eren, değerlendirmesinde şu 
ifadelere yer verdi:

“Almanya, bizim için son derece önemli 
bir ülkedir. Bu ülkede ikili ilişkiler üzeri-
ne yapılan her akademik çalışma, doğru 

bilgilendirme ve detaylı analiz, her iki ül-
kenin de yararınadır. Bu bağlamda, yak-
laşık yarım asırdır kültür tarihi ekseninde 
çalışmalar yürüten Dr. Latif Çelik’in kale-
me aldığı eserler, gerçekleştirdiği bilimsel 
çalışmalar ve konferanslar, Almanya’nın 
Türkiye’de daha iyi tanınmasına katkı sağ-
lamakta; Türk toplumunun Almanya’ya 
olan ilgisini artırmakta ve iki ülke ara-
sındaki gönül köprülerinin daha da güç-
lenmesine vesile olmaktadır. TİKA olarak 
Sayın Çelik’in çalışmalarını yakından takip 
ediyor, ortaya konulan kültür tarihi biriki-
minin görünür kılınmasını memnuniyetle 
izliyoruz. Bu çalışmalar, Avrupa’da bizim 
için çok önemli bir ülke olan Almanya ile 
ilişkilerimizin her alanda daha da gelişme-
sine katkı sunmaktadır.”

Ziyaret kapsamında açıklamalarda bulu-
nan Dr. Latif Çelik ise, uzun yıllardır yü-
rütülen çeşitli projelerde Abdullah Eren’in 
yakın ilgisini ve desteğini her zaman his-
settiklerini belirterek şunları söyledi:

“Türkler ile Almanlar arasındaki karşılıklı 
ilişkiler, son üç asırda birçok ülkenin kıska-
nacağı düzeyde güçlü ve derinliklidir. Bu 
çerçevede, özellikle Türk–Alman bilimsel 
sempozyumlarında çalışmalarımıza des-
tek veren ve çok sayıda Türk akademisye-

nin Almanya’da bilimsel platformlarda yer 
almasına katkı sunan Abdullah Eren, ikili 
ilişkiler açısından son derece önemli çalış-
malara imza atmıştır. Türk–Alman ilişkile-
rinin farklı dönemlerdeki ağırlığı ve etkisi, 
bazı ülkelerin sınırlarının şekillenmesinde 
dahi rol oynamış; son üç asırda ise ulus-
lararası iş birliğinin güçlü bir örneğini or-
taya koymuştur. Bu çalışmaların süreklilik 
arz etmesi büyük önem taşımaktadır.”

Dr. Latif Çelik, ikili ilişkiler alanında bugü-
ne kadar 12 ayrı esere imza atmış olup, 
özellikle 20. yüzyılın ikinci yarısından iti-
baren Almanya’ya yönelen Türk işçi göçü 
ve bu sürecin kültürel, toplumsal ve tarih-
sel boyutları üzerine saha araştırmalarını 
sürdürmektedir.

Foto: Burak Kemal Düzgün

Dr. Latif Çelik - Abdullah Eren
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Aziz okuyucu, ne kadar süreceğini bile-
mediğimiz hayatımızdan miladi takvime 
göre nihayet uzun bir yıl daha geldi-geç-
ti. 2026 senesinin dünya halkları için in-
sani, ahlaki ve vicdani değerlere yakışır 
bir tarzda ve barışın egemen olduğu bir 
ortamda geçmesini temenni ediyorum.

24 Aralık 1963´te Lefkoşa’da yaşanan ve 
tarihe Kanlı Noel olarak geçen olayların 
üzerinden 62 yıl geçti. Masum insanların 
hedef alındığı bu saldırılar, Anavatan’da, 
Kıbrıs Türk toplumunun hafızasında ve 
dünyanın vicdanında derin izler bırak-
tı. Kanlı Noel´i, benzer acıların bir daha 
yaşanmaması ve şehitlerimizin aziz hatı-
rasının diri tutulması için hatırlıyor, geç-
mişten çıkarılan derslerle geleceğin daha 
sağduyulu ve insani bir anlayışla şekillen-
mesi gerektiğini bir kez daha hatırlatıyo-
ruz. Gerek KKTC´de gerekse İngiltere´de 
düzenlenen etkinliklerde şehitlerimiz du-
alarla anıldı.-
1963 Kanlı Noel´i, Kıbrıs Türk halkı için si-
yasi bir krizin ötesinde ortaklık devletinin 
fiilen sona erdiği ve adadaki Türk varlı-
ğının korunması için verilecek olan zorlu 
mücadelenin başlangıcıdır.

İki toplumlu Kıbrıs Cumhuriyeti'nden şid-
det yoluyla Türkleri tasfiye etmeyi hedef-
leyen Akritas Planı'nı uygulamaya koyan 
eoka'cı Rum çeteleri 20 Aralık 1963'ü 21 
Aralık'a bağlayan gece, Lefkoşa'da sal-
dırıya geçerek onlarca Kıbrıs Türkü´nü 
şehit etti. Olaylar kısa sürede harlanan 
ateş gibi adanın birçok bölgesine yayıldı. 
Kadınlar, yaşlılar ve çocuklar öldürüldü. 
Özellikle Binbaşı Nihat İlhan'ın eşi Mü-
rüvvet ve 3 oğlu Murat, Kutsi ve kundak-
taki 3 aylık Hakan'ın Lefkoşa’nın Kumsal 
semtindeki evlerinde saklandıkları ban-
yoda yakın mesafeden ateşlenen silah-
larla öldürülmesi eoka'ci katillerin ne 
denli acımasız oldukları dünyanın gözü 

önünde “ispat edilmiştir”. 

Aynı dönemde birçok Türk köyünde 
benzeri saldırılar yaşandı. “Kanlı Noel” 
eokacı ve enosisçi Rumların başlattı-
ğı organize ve sistematik bir şiddet ve 
tedhiş döneminin sembol ismi olmuştur. 
1960´ta kurulan Kıbrıs Cumhuriyeti'nin 
yaşaması, iki toplum arasındaki hassas 
dengelerin gözetilmesine bağlıydı. An-
cak çok kısa bir süre içerisinde denge-
ler maalesef mezkûr olaylar yüzünden 
Türkler aleyhine olacak şekilde bozuldu. 
Bu süreçte Kıbrıs Türkleri, yalnızca siyasi 
haklarını değil, can ve mal güvenliklerini 
de kaybetti. Sayısız Türk köyü kuşatıldı, 
siviller hedef alındı, yüzlerce kişi evlerini 
terk etmek zorunda kaldı. “Kanlı Noel”, 
Kıbrıs Türk toplumunun gettolaşmaya 
zorlandığı, kendilerini korumak için si-
lahlı savunma dışında başka seçenek-
lerin kalmadığını teyit eden bir işaret 
ve adadaki ortak yaşam düzeninin artık 
fiilen işlemez hâle geldiğini gösteren bir 
kanıt olmuştur. Maruz kaldıkları insanlık 
dışı hadiseler Türk toplumunun güvenlik 
algılarını tamamen değiştirmiş, Rumlarla 
birlikte artık barış içinde yaşamayacak-
larını görmüşlerdir. Bu nedenle can gü-
venliklerini sağlamak ve hayatta kalmak 
refleksiyle örgütlü bir şekilde bir araya 
gelmeye başlamışlardır. Sosyal, siyasi 
ve askerî yapılanmalar bu yeni koşullar 
çerçevesinde şekillenmiş ve 1974 Kıbrıs 
Barış Harekâtına giden sürecin temelleri 
yavaş yavaş atılmaya başlanmıştır.

Türkleri pasifize etmede eoka'nın baş-
vurduğu yöntemler:

Psikolojik Savaş: Gece baskınları ve ho-
parlörlerden yapılan tehdit yayınlarıyla 
Türk halkı korkutularak göçe zorlanmıştır. 

Yol Kesmeler: Türklerin seyahat özgürlü-
ğü kısıtlanmış, yollarda durdurulan Türk-
ler kaçırılmış ve ne yazık ki bunların pek 
çoğundan bir daha haber alınamamıştır. 

İbadethanelere Saldırılar: Birçok mezar-
lık, türbe veya cami tahrip edilmiş veya 
bazı mescitlerin minareleri yıkılmıştır. 

Karma Köylerde Baskı: Türk ve Rumların 
bir arada yaşadığı köylerde Türkler göçe 
zorlanmaya başlanmıştır.

Sivil Hedefler: İngiliz yönetiminde çalı-
şan, polisler başta olmak üzere tüm Türk 
memurlar hedef tahtasına oturtulmuştur. 

Lefkoşa Kuşatması: Şehirdeki Türk ma-
halleleri abluka altına alınmış insanlar 
gıda, su ve elektrikten mahrum bırakıl-
mışlardır. İhtiyaçlarını temin için evlerin-
den dışarıya çıkanlar Rum keskin nişan-
cıları tarafından sokaklarda vurulmaya 
başlamışlardır.

Kanlı Noel saldırısı adıyla şöhret bulan 
bu cinayet, aslında sadece bir ailenin yok 
edilmesi değil, kadın-erkek, yaşlı-çocuk 
ve hasta demeden, tüm sivillerin hedef 
alındığını gösteren simgesel bir barbar-
lık olayıdır. Bu ve benzeri cinayetlerde 

Bizim Kıbrıs Tefrikası 55. Bölüm

Sami Becerikli

Lefkoşa-Kanlı Noel-1963

Kanlı Noel katliamının yapıldığı banyo

Kanlı Noel’in 62. Yılında 
tüm Şehitlerimiz Londra’da anıldı
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hayatlarını kaybeden tüm Kıbrıslı şehitle-
rimizi rahmetle anıyor ve ailelerinin derin 
acılarını yürekten paylaşıyorum.

Katliamın cereyan ettiği o evin müzeye 
dönüştürülmesi fikri ilk kez 1965 yılında 
ortaya atılmış ve burası Türk Cemaat 
Meclisi Sosyal İşler Dairesi tarafından 
kiralanarak, gerekli düzenlemeler yapıl-
mış ve 1 Ocak 1966 tarihinde “Barbarlık 
Müzesi” adıyla ziyarete açılmıştır. Müze 
1974 Barış Harekatı'ndan hemen sonra 
kurulan Eski Eserler ve Müzeler Dairesi 
Müdürlüğü tarafından 1975 yılında tamir 
edilip yeniden hizmete alınmıştır. Müze 
1980 yılında Bakanlar Kurulu kararıyla 
kamulaştırılmış ve burada yaralanan mal 
sahibi Hasan Yusuf Gudum'un mutfak ile 
birlikte evin bir odasını ölünceye kadar 
kullanmasına müsaade edilmiştir. 

Bina ve iç sergileme alanları zamanla 
yıprandığından baştan sona yeniden bir 
tadilat geçirmiş ve 14 Şubat 2000 tari-
hinde resmi bir törenle tekrar hizmete 
açılmıştır. Daha sonra Türk İş birliği ve 
Koordinasyon Ajansı Başkanlığı (TİKA) 
tarafından müze tekrar bir restorasyona 
tabi tutulmuş elektrik ve mekanik aksam 
yenilenmiş, teşhir alanları elden geçmiş 
ve çevre düzenlemesi yapılmıştır. Modern 
ve geleneksel müzecilik anlayışı telif edil-
miş ve 17 Ağustos 2022´de yeniden ziya-
rete açılmıştır. Barbarlık Müzesi´ne Kıbrıs 
Türk halkının yaşadığı trajedilerin somut 
ve “ebedi” bir tanığıdır diyebilirim.

Müzenin en çarpıcı bölümü, içinde katlia-
mın yapıldığı banyodur. Dar alandaki kur-
şun izleri ve mekânın orijinal korunmuş 
hâli; ziyaretçilere yaşananların soyut de-
ğil, yaşanmış elem dolu bir kanıt mahiye-
tinde olduğunu hatırlatmaktadır. Binada 
ayrıca o döneme ait fotoğraflar, katledi-
len sivillerin şahsi eşyaları, resmî belgeler, 
soydaşlarımızın maruz kaldığı tecavüzleri 
belgeleyen arşiv materyalleri de yer al-
maktadır. “Barbarlık Müzesi” kuru kuruya 
bir ziyaret mekânı değil; tarihsel hafıza-
yı canlı tutmayı amaçlayan, yapılan zu-
lümleri, işlenen cinayetleri gelecek ku-
şaklara aktarmayı hedefleyen etkili bir 
belge deposudur. Unutulan her trajedi, 
tekrarlanma ihtimalini de beraberinde ta-
şır. Anma günleri toplumsal hafızanın diri 
tutulduğu, kayıplara saygının ifade edildi-
ği ve “bir daha asla” sözünün yenilendiği 
zamanlardır. Bu günler, geçmişle gelecek 
arasında kurulan bir köprü niteliği de ta-
şır. O köprü yıkıldığında, toplumlar aynı 
hataları yeniden yapmaya daha açık hâle 
gelir. Hatırlamak suçlamak değil, sorum-
luluk almak, sessiz kalmak değil, farkında 
olmaktır. En önemlisi de yaşanan acıların 

yalnızca geçmişte kalmadığını, bugünü 
ve yarını da şekillendireceğini kabul et-
mektir.

KKTC Eski Eserler ve Müzeler Dairesi o 
tarihte evde yaşanan vahşeti şu şekilde 
anlatıyor:

“Kıbrıs Türk Kuvvetleri Alayı doktoru 
Binbaşı Dr. Nihat İlhan'ın ailesiyle ikamet 
ettiği bu evde, olayın yaşandığı o gece Dr. 
Nihat İlhan görevde olduğundan, evde 
Mürüvvet İlhan, çocukları Murat, Kutsi ve 
Hakan, ev sahibi Hasan Yusuf Gudum, eşi 
Feride Hasan Gudum, mahalle sakinlerin-
den Moralı Ayşe Cankan, kızı Işıl Cankan 
ve Növber İbrahimoğlu bulunmaktaydı. 
Ev, Kanlı Dere yönünden kurşun yağmu-
runa tutulmaya başlayınca, Mürüvvet İl-
han ile üç çocuğu banyonun küvetine, di-
ğerleri küvetin çevresine ve Feride Hasan 
Gudum ise banyonun yanındaki tuvalete 
saklanmak zorunda kalmışlardı.

Evi kurşun yağmuruna tutan caniler, bir 
süre sonra sokak kapısını kırarak eve gir-
miş ve banyo odasını makineli tüfekleriy-
le tarayarak banyonun küvetine saklanan 
Mürüvvet İlhan'ı, üç çocuğuyla birlikte 
orada acımasızca katlederek şehit etmiş-
lerdi. Banyo odasına saklanan Işıl Can-
kan, Ayşe Cankan, Növber İbrahimoğlu 
ve Hasan Yusuf Gudum yaşanan olayda 
ağır yaralanmış, Tuvalet odasına sığınan 
Feride Hanım ise, kapının makineli tüfek-
lerle taranması sonucu başından vurulup 
orada katledilmiştir.

Yaşanan bu vahşet olayının ardından, Le 
Figaro gazetesi muhabirlerinden Max 
Clos'un dünya kamuoyuna duyurduğu 
haberde: “Lefkoşa'nın Kumsal semtinde, 
2, İrfan Bey Sokağı'ndaki bir evin banyo-
sunda babaları bir Türk Subayı olduğu 
için öldürülen bir anne ve üç küçük ço-
cuğunu gördüm” diye yazmıştır.

Daily Express gazetesi yazarlarından 
Rene Maccoll ile Daniel Mac Geachie ise, 
bu haberi dünya kamuoyuna: “Banyoda, 
balmumundan yapılmış gibi görünen üç 
çocuk, öldürülmüş annelerinin cesedi 
üstünde yığılmış durumda duruyordu. 
Banyoya yakın bir odada, başından vu-
rulmuş başka bir kadın görünüyordu” 
şeklinde duyurmuştur.

24 Aralık 1963 gecesi yaşanan bu tüyler 
ürpertici barbarlık olayı, Kıbrıs'ta Türklere 
yapılan soykırımın en acı gerçeklerinden 
biri olup, Kıbrıs Türk halkının haklı dava-
sının bir örneğidir.”

Türk Silahlı Kuvvetleri’nden Tuğgeneral 
rütbesiyle emekli olan, eşini ve 3 çocu-

ğunu Kanlı Noel saldırısında kaybeden 
Nihat İlhan (Doğumu: 7 Haziran 1924, 
Elâzığ-Vefatı: 92 yaşında iken 23 Ka-
sım 2016, Ankara) askeri tıp eğitimini 
tamamladıktan sonra 650 kişilik Kıbrıs 
Türk Alayı´na baştabip olarak atanmıştı. 
1963 yılının aralık ayında, Rum ve Türk 
alaylarının birbirine çok yakın olarak ko-
nuşlandığı bir bölgede görev yapıyordu. 
Ailesini Lefkoşa'nın Kumsal semtinde ki-
raladıkları bir eve yerleştirmişti.
Rumların silahlı saldırılara başladığı 20 
Aralık 1963'te, Türk Alayı'nda görevi ba-
şındaydı. 

24 Aralık 1963 günü Binbaşı İlhan aske-
ri hastanede yaralı Türklerle ilgilenirken, 
ailesinin bulunduğu bölgede saldırılar ya-
şandığından habersizdi. Günlerdir evine 
uğrayamamış, ailesinden haber alama-
mıştı. Bir Türk çobanın, Rumların Türk su-
bay ailelerine saldırdığını söylemesi üze-
rine biraz tedirgin olsa da o anda evine 
gitmesine izin verilmedi. Bir süre sonra 
Türkiye Büyükelçiliği’ne götürüldü. İçe-
ride ağlayan bazı kadınları gördüyse de 
ailesinin öldürülmüş olabileceğine ihtimal 
vermemişti. Büyükelçi tarafından çağrıl-
dı, eşinin ve üç küçük çocuğunun Rumlar 
tarafından katledildiği kendisine bildirildi. 
Katliamdan üç gün sonra bu acı haberi 
alan Binbaşı, büyük bir sarsıntı yaşadı ve 
ağzından çıkan ilk söz “Vatan sağ olsun” 
oldu. “Binbaşı” Nihat İlhan vefat edince-
ye kadar dile kolay tam 53 yıl eş ve evlat 
acısı ile yanıp tutuştu. Umarım, Cennette 
hiç ölmemek üzere yeniden buluşurlar.

Evet “Vatan sağ olsun” Ebediyyen. Şubat 
sayısına kadar Allah´a emanet olalım.

Tabip Binbaşı Nihat İlhan
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Çocuklar ve 
Ergenlerde Dijital 
Medya Kullanımı: 
Riskler, Etkiler ve 

Önleyici Yaklaşımlar

UZMAN PEDAGOG

Haluk Kaya
Uzman Pedagog, 

Sosyal Hizmet Uzmanı, 
Aile Danışmanı ve Sistemik 

Aile Terapisti

Telefon: 0177 2312621 
Mail: haluk-kaya@hotmail.de

Dijital medya ve teknoloji, gelişmiş top-
lumlarda çocukların ve ergenlerin gelişim 
süreçlerinin ayrılmaz bir parçası haline 
gelmiştir. Bilgisayarlar, akıllı telefonlar, 
tabletler ve internet; eğitim, iletişim ve 
bilgiye erişim açısından önemli fırsatlar 
sunmakla birlikte, bilinçsiz ve denetimsiz 
kullanım durumunda çeşitli psikososyal, 
bilişsel ve gelişimsel riskleri de berabe-
rinde getirmektedir. Bu nedenle çocuklar 
ve gençler arasında giderek yaygınlaşan 
problemli dijital medya kullanımı ve tek-
noloji bağımlılığı, günümüzde yalnızca 
bireysel bir sorun olarak değil, aynı za-

manda önemli bir halk sağlığı ve eği-
tim sorunu olarak ele alınmalıdır.

Teknoloji Bağımlılığı Nedir?

Teknoloji bağımlılığı bireyin internet, 
dijital oyunlar, sosyal medya ve ben-
zeri dijital araçlara yönelik kullanımını 
kontrol edememesi ve bu kullanımın 
okul, sosyal ve ailevi işlevselliğinde 
belirgin bozulmalara yol açması şek-
linde tanımlanmaktadır. Teknoloji ba-
ğımlılığı, davranışsal bağımlılıklar kap-
samında değerlendirilmekte ve dürtü 
kontrol bozukluğu özellikleri göster-
mektedir. Bu bağlamda belirleyici un-
sur, teknolojinin varlığı ya da kullanımı 
değil; kullanımın bireyin günlük yaşam 
dengesini bozacak düzeye ulaşma-
sıdır. Sorumlulukların ihmal edilmesi, 
ekran dışı etkinliklere ilginin azalması 
ve dijital ortamlardan uzak kalındığın-
da huzursuzluk yaşanması, bu sorunun 
temel göstergeleri arasında yer almak-
tadır.

Erken Yaşlarda Ekran Kullanımı

Araştırmalar, erken yaşta yoğun ekran 
kullanımının çocukların bilişsel, dilsel 
ve sosyal gelişim alanlarını olumsuz 
yönde etkileyebileceğini ortaya koy-
maktadır. Özellikle 0–3 yaş dönemin-
de aşırı ekran kullanımı; dil ve konuş-
ma gecikmeleri, dikkat süreçlerinde 
zayıflama ve sosyal uyaranlara karşı 
duyarsızlık ile ilişkilendirilmektedir. 
Okul öncesi ve okul çağında ise uzun 
süreli ve denetimsiz dijital medya kul-
lanımı; dikkat eksikliği, öfke kontrolün-
de güçlük, derslere karşı isteksizlik ve 
okul başarının düşmesi gibi sonuçlara 
yol açabilmektedir. Bu dönemde ço-
cukların sorumluluk bilincinin yeterin-
ce gelişememesi, uzun vadede eğitim 
yaşamlarını ve sosyal uyumlarını olum-
suz etkileyebilmektedir.

Ergenlik Döneminde 
Dijital Riskler

Ergenlik döneminde teknoloji bağımlı-
lığı daha karmaşık bir görünüm kaza-
nabilmektedir. Kimlik gelişimi ve akran 
ilişkilerinin ön planda olduğu bu dö-
nemde, aşırı dijital medya kullanımı içe 
kapanma, yüz yüze sosyal ilişkilerden 
uzaklaşma, aile içi iletişimin zayıflama-
sı ve sosyal izolasyon şeklinde kendi-

ni gösterebilmektedir. Özellikle dijital 
oyunlar ve sosyal medya, ergenler için 
güçlü bir kaçış alanı hâline gelebilmek-
tedir. Bu durum da, duygusal düzen-
leme becerilerinin gelişimini olumsuz 
etkileyebilmektedir.

Pandemi ve Artan Ekran Süreleri

Pandemi süreciyle birlikte çocukların 
ve ergenlerin ekran başında geçirdi-
ği sürenin belirgin biçimde artması, 
problemli internet kullanımına yönelik 
riskleri daha da görünür hâle getirmiş-
tir. Yüz yüze eğitimin ve sosyal etki-
leşimlerin azalması, dijital ortamların 
hem eğitim hem de eğlence amacıyla 
yoğun biçimde kullanılmasına yol aç-
mıştır. Bu durum, özellikle ebeveyn de-
netiminin zayıfladığı ailelerde teknoloji 
kullanımının sınırlarının kolaylıkla aşıl-
masına neden olmuştur.

Ebeveynlere Düşen Görevler

Sağlıklı dijital medya kullanımı için 
en önemli sorumluluk ebeveynlere ve 
eğitimcilere düşmektedir. Katı yasak-
lar yerine; açıklayıcı, tutarlı ve rehber-
lik edici bir yaklaşım benimsenmelidir. 
Çocukların yaşlarına uygun ekran sü-
relerinin belirlenmesi, içeriklerin de-
netlenmesi ve dijital medyanın hangi 
amaçla kullanıldığının takip edilmesi 
büyük önem taşır. Bunun yanı sıra ço-
cukların spor, sanat ve sosyal etkinlik-
lere yönlendirilmesi; aile içinde kaliteli 
zaman geçirilmesi, teknoloji bağımlılı-
ğına karşı güçlü bir koruyucu etki oluş-
turur.

Sonuç

Bilgisayar ve internet, çağımızın en 
güçlü iletişim ve öğrenme araçlarıdır. 
Çocuklar çoğu zaman teknolojiyi kul-
lanma konusunda ebeveynlerinden 
daha yetkin olabilirler; ancak yaşam 
deneyimi, sınır koyma ve rehberlik so-
rumluluğu yetişkinlere aittir. Ebeveyn-
lerin bilgi ve deneyimleri ile çocukların 
dijital becerileri bir araya getirilebildi-
ğinde, teknoloji zararlı bir bağımlılık 
unsuru olmaktan çıkıp gelişimi des-
tekleyen bir araca dönüşebilir. Önemli 
olan, teknolojiyi çocukların yaşamını 
yöneten bir güç hâline getirmek değil, 
onların gelişimine hizmet eden bir araç 
olarak kullanabilmektir.

Anında randevu

Araç camı sorunlarınız için hızlı
ve kolay bir şekilde randevu
alabilirsiniz. Beklemek zorunda
kalmadan aracınızı en kısa sürede
onaralım.

Telefonla
danışmanlık

Cam onarımı veya değişimi
konusunda sorularınız mı var?
Profesyonel ekibimiz sizi telefonla
bilgilendirir ve tüm sorularınızı
yanıtlar.

Tüm sigorta
şirketleri ile
çalışıyoruz

Aracınızdaki cam hasarı için tüm
sigorta şirketleri ile çalışıyoruz.
Sigorta bilgilerinizi bize verin,
gerisini biz halledelim.

Hızlı ve etkin servisimizle her zaman yanınızdayız! 0151 27 28 27 27

STARGLAS GbR
Waldstraße 266
63071 Offenbach
Telefon: 069 - 74 22 23 78
Cep: 0151- 27 28 27 27
Web: starglasoffenbach.de

Profesyonel ön cam
tamiri veya değişimi

Ş i m d i  O f f e n b a c h ' t a  

GLAS STAR
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TRABZON (AA)  - Makine kullanılma-
dan 31 - 32 mikron inceliğindeki altın 
ya da gümüş tellerin örülmesiyle ya-
pılan Trabzon hasırında, iç piyasada-
ki güçlü talebin yanı sıra ihracattan 
da yüksek pay alınması amaçlanıyor. 

Külçe ve hurda altınların eritilip tel 
haline getirilmesinin ardından tama-
men elde örülerek hazırlanan hasır-
lar, takı seti, gerdanlık, bilezik, küpe 
ve yüzük olarak satışa sunuluyor.

Karadeniz başta olmak üzere farklı 
yörelerde en çok tercih edilen takı-
lardan olan Trabzon hasırı, gramajla-
rına ve desen çeşitliliğine göre farklı 
fiyat aralıklarında alıcı buluyor.

Yabancı turistlerin de ilgisini çeken 
Trabzon hasırında kuyumcular, gelen 
talepler doğrultusunda farklı tasa-
rımlar üretiyor.

Kentte bir asrı aşkın geçmişi bulunan 
ve kuyumculuk sektöründe makine-
ye girmemiş tek el sanatı olan Trab-
zon hasırında, Orta Doğu ve Avrupa 
ülkeleri başta olmak üzere yurt dı-
şındaki talebin artmasıyla gelecek yıl 
ihracatın daha da artması hedefleni-
yor.

"Trabzon hasırı ekonomiye katkı 
sunuyor"

Trabzon Kuyumcular ve Saatçiler 
Odası Başkanı Ali Yazıcı, AA mu-
habirine, Trabzon hasırının tarihten 
bugüne gelen el sanatlarından birisi 
olduğunu söyledi.

Hasırın, kadınların, genç kızların ve 
düğünlerin vazgeçilmezi olduğunu 
dile getiren Yazıcı, kentte 127 atölye-
de Trabzon hasırı üretildiğini, yakla-
şık 4 bin ile 6 bin kadının örücü ola-
rak hizmet sunduğunu belirtti.

Trabzon hasırının kadın istihdamına 
büyük ölçüde katkı sağladığına işa-

Coğrafi işaretli Trabzon hasırında 
dış pazar hedefi büyüyor! 
“Trabzon Hasırı Ekonomiye 

Katkı Sunuyor”

Trabzon Kuyumcular ve Saatçiler Odası Başkanı Ali Yazıcı;
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ret eden Yazıcı, çalışan kadınlar 
sayesinde ev ekonomisine en az 
bir asgari ücret katkı sağlanabil-
diğini söyledi.

Yazıcı, Trabzon ve ilçelerinde 
özellikle düğün sezonunda hası-
ra ilginin arttığına dikkati çeke-
rek sözlerini şöyle sürdürdü:

"Trabzon hasırına ilimizde özel-
likle mayıs, haziran, temmuz ve 
ağustos aylarında yoğun talep 
oluyor. İç piyasada Güneydoğu 
Anadolu Bölgesi'nden muaz-
zam bir talep olduğunu ifade 
edebilirim. Orada geniş hasırla-
ra aşırı bir talep oluyor. Ege ve 
Akdeniz Bölgesi'nde de daha 
ince, 'çıtır ürün' dediğimiz yani 
üç sıra, beş sıra gibi 14 ayar 
ürünlere daha fazla rağbet ol-
duğunu ifade edebilirim."

Trabzon hasırının tek kalem ola-
rak ihraç edilmediğini belirten 
Yazıcı, "İstanbul'daki firmala-
rımızın üzerinden ihracatı ger-
çekleştiriyoruz. Trabzon hasır 
bileziğinin İstanbul'daki firmalar 
üzerinden farklı ürünlerle ihra-
catı yapıldığı için 12,5 milyar do-
lar ihracatın içindeki bizim kale-
mimizin payı yüzde 30 oluyor. 
Bunu artırmayı hedefliyoruz." 
dedi.

"Amacımız ihracat payımızı 
daha da yukarıya çıkartmak"

Yazıcı, Trabzon hasır bileziğini 
ön plana çıkarmak için çalıştık-

larına dikkati çekerek, Orta Doğu ülkeleri, 
Birleşik Arap Emirlikleri, Katar, Almanya, İn-
giltere, Fransa, Belçika gibi ülkelere yönelik 
satışlarda hareketlilik yaşanmasını bekle-
diklerini ifade etti.

Hedeflerinin hasır bileziğe daha güzel bir 
ivme kazandırmak olduğunu vurgulayan 
Yazıcı, şunları kaydetti:

"Atölyecilerimizin çoğu kendi alanlarında 
farklı tasarımlara yöneldi. Arz talep me-
selesine göre farklı modeller üretilmekte. 
Tasarımcılarımız çalışıyor. Ürünlerimizin 
beğenilmesi de her zaman avantaj sağlıyor. 
Ülke geneli olarak bakıldığında 12,5 milyar 
dolar ihracatımız var. Amacımız ihracat pa-
yımızı daha da yukarıya çıkartmak."
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Bu tecrübelerini Sadi Bostan ve Gülis-
tan eserlerinde toplamıştır. Bu eserler 
modern işletme okullarındaki "Teori" ve 
"Pratik" ayrımının temel kaynağı gibidir:

l Bostan (İdeal Dünya): Tamamı 
şiirdir (manzum). "Olması gereke-
ni", ideal devlet yönetimini, adaleti 
ve etiği anlatır. Yöneticilere hitap 
eden teorik bir strateji belgesidir.

l Gülistan (Gerçek Dünya): Düz 
yazı ve şiir karışıktır. Yazarın şahit 
olduğu gerçek olayları, pratik 
yaşam derslerini ve "olanı" anlatır. 
Modern vaka analizleri (case stu-
dies) niteliğindedir.

Bostan’ın bölümleri, günümüz modern 
işletme dersleriyle şaşırtıcı derecede 
benzerlik gösterir:

l Adalet ve Tedbir: Stratejik Yöne-
tim & İş Etiği: Uzun vadeli planla-
ma, risk yönetimi.

l İhsan: Kurumsal Sosyal Sorumlu-
luk: Çalışan refahı, cömertlik.

l Aşk ve Muhabbet & Motivasyon: 
Vizyona inanmak, duygusal zeka.

l Tevazu: Liderlik Gelişimi: Egonun 
terbiyesi.

l Terbiye: İnsan Kaynakları (İK): Ye-
tenek yönetimi ve kurum kültürü.

l Tövbe: Kalite Yönetimi: Hatadan 
ders çıkarmak, sürekli iyileştirme 
(Kaizen).

Modern Yönetici İçin 4 Temel Ders

A. Hizmetkâr Liderlik (Çoban Metafo-
ru): Robert Greenleaf’in 1970’lerde 
ortaya attığı "Hizmetkâr Lider-
lik" kavramını Sadi yüzyıllar önce 

"Çoban" metaforuyla anlatmıştır. 
Lider, şirketin/devletin sahibi değil, 
emanetçisidir. "Halk sürü, padişah 
çobandır. Padişah zulmediyorsa 
çoban değil, kurttur."

B. Kırık Camlar Teorisi (Çürüme Küçük 
Başlar): Büyük kurumsal çöküşler 
küçük etik ihlallerle başlar. Sadi’nin 
"Tuz ve Elma" hikayesi buna ör-
nektir: Padişah halktan bedelsiz bir 
elma alırsa, askerleri ağacı kökünden 
söker. Lider, ilk etik ihlale (ilk kırık 
cama) izin vermemelidir.

C. Sistem Teorisi (Bütüncül Bakış): 
Organizasyon bir bütündür. Depart-
manlar arası kopukluk ("silo" man-
tığı) felakettir. "Benî Âdem (İnsa-
noğlu) birbirinin azalarıdır... Bir uzuv 
ağrırsa diğerleri de rahatsız olur."

D. Güç ve Ahlak (Machiavelli mi, Sadi 
mi?):

Machiavelli "Korkulmak sevilmekten 
iyidir" derken, Sadi adaletin ve merha-
metin en büyük stratejik güç olduğunu 
savunur. Liderlik; ne çok sert olup nef-
ret uyandırmak ne de çok yumuşak olup 
otoriteyi kaybetmektir (Durumsal Lider-
lik).

Sonuç

Yapay zeka ve algoritmaların hakim ol-
duğu modern dünyada, Sadi’nin "insan 
odaklı" yaklaşımı yöneticiler için vaz-
geçilmez bir pusuladır. Liderin görevi, 
sadece kâr etmek değil! "Sedefin kar-
nındaki yağmur suyunu inciye dönüştür-
mek" gibi, kurum kültürünü kullanarak 
çalışanların potansiyelini mücevhere dö-
nüştürmektir.

Kalın sağlıcakla…

Sadi Şirazi, 13. yüzyılda Moğol istila-
larının oluşturduğu büyük yıkım ve 
kriz ortamında yaşamış bir "sosyal 
mimar"dır. Eserlerini sadece edebi bi-
rer metin olarak değil, yıkılan toplumu 
yeniden inşa edecek reçeteler olarak 
kaleme almıştır. Masa başı bir filozof-
tan ziyade, Anadolu’dan Hindistan’a 
kadar gezerek sahadan veri toplayan 
bir gözlemcidir. Sadi’ye göre yönetim 
teknik bir işten öte, insani bir ilişki ağı-
dır. 

Kerem Erdoğan
Business Analyst ve Proje Müdürü 

www.scientu.net 

SERBEST KÜRSÜ

Bostan ve Gülistan 
Eserlerinden 
Modern Liderlik 
Tavsiyeleri

Sayfamız Yenilendi!
Artık Almanya, Türkiye ve Dünya 
gündemini bilgisayar veya mobil 

cihazınızla anlık takip 
edebilirsiniz.

www.bizimhaber.de
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